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DEMOS na obisku pri
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Združena demokratična opozicija Slovenije, DEMOS, 
je včeraj, 8. 2. in danes, 9. 2. 1990 gost KEL. Včeraj, 
v četrtek, je bilo v Slomškovem domu prvo srečanje 
v okviru obiska in delegaciji sta se pogovarjali pred­
vsem o razvoju v Sloveniji. Danes dopoldne pa sta KEL 
in DEMOS priredili tiskovno konferenco. Več o obisku 
bomo poročali naslednjič.

t

Velik mednarodni odmev na poročila 
Našega tednika o tankovskih zaprekah

Iran alarmantno 
poročal

Jugoslovansko 
zunanje ministrstvo 
zahteva uradno 
stališče Avstrije

Poročila Našega tedni­
ka o tankovskih zaprekah 
so vzbudila v mednarodni 
javnosti veliko pozorno­
sti, celo iranska tiskovna 
agencija IRNA je o tem 
poročala. Avstrijsko mi­
nistrstvo za obrambo pa 
je poslalo Našemu tedni­
ku odgovor.

(Več na straneh 8/9)

Občinski odborniki: koordinacijski 
odbor je treba razširiti

Narodni svet zahteva 
pogovore s strankami
Pogovore med strankami in obema slo­

venskima osrednjima organizacijama o 
manjšinskem šolstvu zahteva tajnik NSKS, 
Marjan Pipp, ker je treba v letu volitev 1990 
razsodbo ustavnega sodišča hitro in brez 
pomanjkljivosti uresničiti. To pa je možno 
doseči le v razgovoru med narodno skup­
nostjo in strankami. Koroška pedagoška ko­
misija, tako Pipp, pa je sploh najmahj spo­
sobna za pametne rešitve. Če na Koroškem 
ne bo možno soglasje, se bo narodna skup­
nost pač posebej pogajala z zvezno vlado, 
je izjavil tajnik NSKS.

Klub slovenskih občinskih odbornikov 
(KSOO) je na svoji seji v ponedeljek, 5. 
februarja, razpravljal tudi o trenutnem ne­
zadovoljivem položaju Koordinacijskega 
odbora koroških SLovencev (KOKS). 
KOKS v sedanji obliki ne ustreza zahtevam 
po skupnem nastopanju v narodni politiki, 
ker sestava in način odločanja ne omo­
gočata demokratičnega in učinkovitega 
ukrepanja. Zato KSOO predlaga, da se v 
KOKS vključijo poleg zastopnikov obeh

osrednjih organizacij in KSOO tudi zastop­
niki drugih merodajnih slovenskih dejavni­
kov, kakor so obe osrednji kulturni organi­
zaciji, Skupnost južnokoroških kmetov 
(SJK), Koroška enotna lista (KEL) in Go­
spodarska zveza (GZ). Poleg tega je mne­
nje KSOO, da bi v takem razširjenem 
KOKS-u (kvečjemu okoli 20 članov) morali 
sprejeti večinsko glasovanje, pri čemer bi 
v nekaterih posebno važnih vprašanjih 
bila potrebna dvetretjinska večina.

Naš gost: Lojze Peterle Slovenski krščanski demokrati (strani 4/5)



Komentar
Klub slovenskih občinskih 

odbornikov je ta teden kon­
kretiziral idejo o demokratiza­
ciji znotraj slovenske narod­
ne skupnosti na Koroškem. 
Predlog, da bi Koordinacijski 
odbor koroških Slovencev 
razširili in da bi v takem gre- 
miju potem odločali o narodni 
politiki, je zelo stvaren, je pa 
lahko samo prvi korak k tako 
imenovanemu „slovenskemu 
parlamentu", ali kakor že se 
bo imenoval ta gremij.

Občinski odborniki 
za demokratizacijo

Narodni svet je predlog do­
brohotno sprejel in bo o tem 
na naslednji seji Koordina­
cijskega odbora razpravljal z 
ZSO. Prav tako je sprejel 
idejo občinskih odbornikov 
predsednik Slovenske pros­
vetne zveze, Tomaž Ogris, ki 
pa še pogreša v tem raz­
širjenem Koordinacijskem 
odboru Slovence, ki niso za­
jeti v društvih in v imenovanih 
organizacijah (glej stran 1). 
Tako naj bi v Koordinacijskem 
odboru po mnenju Ogrisa bili 
zastopani npr. tudi slovenski 
socialisti.

Da so ravno občinski od­
borniki prišli s predlogom de­
mokratizacije v javnost, po 
moje ni slučajno, saj so vaje­
ni demokratičnega večinske­
ga odločanja in se morajo 
tudi temu primerno truditi za 
svoje volilce, katerim morajo 
najkasneje vsakih šest let na 
volitvah polagati račune.

Trenutni sestav in način 
odločanja v Koordinacijskem 
odboru danes ne ustreza več 
sodobnim demokratičnim ob­
likam, in s tem onemogoča 
pogosto učinkovito in pravo­
časno ukrepanje. To smo v 
preteklosti že neštetokrat do­
živeli, zato je danes res že 
skrajni čas, da bomo tudi 
znotraj narodne skupnosti 
končno odprli vrata in s tem 
omogočili narodni skupnosti, 
da bo dejansko sama odlo­
čala o svoji politiki.
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Izjava predsedstva NSKS — naprej 
popolna podpora samostoi ni politiki

NSKS, ki je bil ustanovljen 
1949 iz potrebe samostojnega in 
neodvisnega političnega zastop­
stva slovenske narodne skupno­
sti na Koroškem, je od vsega za­
četka naprej podpiral samostoj­
ne volilne kandidature koroških 
Slovencev na vseh ravneh in bo 
to politično linijo dosledno zasle­
doval tudi v bodoče. Samoza­
vestno samostojno nastopanje 
nam je omogočilo uspešno uve­
ljavljanje interesov slovenske na­
rodne skupnosti na občinski 
ravni, v kmečki zbornici in nena­
zadnje v osebi poslanca v držav­
ni zbor Karla Smolleta tudi v 
zveznem parlamentu. NŠKS za­
vrača ideološko in načelarsko 
gledanje manjšinskega vpraša­
nja. Zmeraj bomo iskali tisto pot, 
ki obeta največ koristi za koroške 
Slovence. Uspehi zadnjih mese­
cev — uvedba dvojezičnih televi­
zijskih oddaj, ustanovitev dvoje­
zične ljudske šole v Mohorjevi 
hiši v Celovcu, finančno podpi­
ranje delovanja slovenskih orga­
nizacij in ustanovitev dvojezične 
trgovske akademije v poslopju 
Zvezne gimnazije za Slovence je­
seni letos — potrjujejo pravilnost 
naše politike. Prav tako lahko 
ugotavljamo, da je politika nove­
ga dialoga zmanjšala konfliktni

potencial na Koroškem in omo­
gočila važne napredke v narod­
nostni politiki.

Nikakor ne moremo akceptirati 
mnenja iz vrst ZSO, da bi lahko 
v okviru Zelene alternative vsak­
do —- in tudi nemško govoreči 
poslanec — zastopal interese 
koroških Slovencev. Točka, od 
katere ne bomo odstopali, je ta, 
da lahko o potrebah vsake na­
rodnostne skupnosti odločajo 
izključno pripadniki le-te. Avto­
nomno odločanje narodne skup­
nosti o vprašanjih, ki se nje ti­
čejo, je eden izmed temeljev po­
litike NSKS. Samostojno nasto­
panje koroških Slovencev jamči 
za to, da ostanemo politični sub­
jekt in ne postanemo objekt, o 
čigar usodi odločajo drugi. Če 
ZSO meni, da v njenem imenu 
lahko govorijo Nemci, je to njena 
svobodna odločitev. Zavedati pa 
se mora, da se s tem odreka sa­
mostojnosti in pravici do za­
stopstva koroških Slovencev.

V zvezi s poročanjem Sloven­
skega vestnika v zadnjih tednih 
se nam zastavljp vprašanje, v ko­
liko ZSO še lahko zastopa intere­
se narodnostne skupnosti. 
NSKS z zaskrbljenostjo zasledu­
je, kako bivši in še sedanji člani 
KPA spodjedajo strukture ZSO,

pri čemer socialistični, neodvisni 
in krščanski funkcionarji čedalje 
bolj zgubljajo na vplivu. Očitno 
je trenutno edini cilj ZSO, pre­
prečiti ponovno kandidaturo Kar­
la Smolleta pri volitvah za državni 
zbor. O izboru kandidata za 
manjšinski mandat Zelenih bojo 
v doglednem času odločali pri­
stojni organi in odločitev bomo 
vzeli na znanje. Nismo pa pri­
pravljeni se molče spoprijazniti s 
politiko ZSO, ki je na račun na- 
sprotstva do poslanca Smolleta 
stavljala in še stavlja na igro 
dosežke v narodnostni politiki 
zadnjih let.

Predsedstvo NSKS ugotavlja, 
da je pod tem vidikom ZSO več 
kot leto dni preprečevala vstop 
koroških Slovencev v narodnost­
ni sosvet in da je šele, ko je mi­
nistrski svet sklenil vpoklicanje 
sosveta, v zadnjem trenutku sko­
čila na odpeljajoči se vlak. S tem 
je ZSO posredno koroškim Slo­
vencem povzročila finančno ško­
do v višini 10 milij. šil., za dve 
leti preprečila ustanovitev trgovs­
ke akademije in nenazadnje tudi 
preprečila boljšo rešitev šol­
skega vprašanja. Predsedstvu 
NSKS je prišlo na znanje, da 
funkcionarji ZSO kljub jasnim 
dogovorom v KOKSu v vprašanju

trgovske akademije še zmeraj 
igrajo dvo- in večtirno igro.

Leta 1945 je prvi predsednik 
NSKS, rajni dr. Joško Tischler, 
vložil kandidaturo koroških Slo­
vencev za volitve v deželni zbor. 
Predhodnica ZSO je vedela to 
kandidaturo preprečiti in je s tem 
povzročila, da smo še danes brez 
lastnega zastopstva v deželnem 
zboru. Na podobnem razpotju se 
nahajamo danes. NSKS zagovar­
ja vizijo interkulturnosti in multi- 
etične Koroške. Vendar smo od 
tega cilja še daleč oddaljeni. Poli­
tika, ki pod bandero interkultur­
nosti odklanja avtonomijo narod­
ne skupnosti v času, ko je inter- 
kulturna in dvojezična edinole 
manjšina sama, vodi v slepo ulico 
indolgoročnovasimilacijo. NSKS 
skuša v korist narodne skupnosti 
najti odgovore na vprašanja, ki se 
stavljajo tu in danes in zavrača po­
litiko dogmatičnega zasledovanja 
nerealističnih ciljev v daljni bo­
dočnosti.

Prav v teh mesecih smo ob do­
gajanjih v naših sosednjih deže­
lah videli, kam takšna politika 
vodi. Zato NSKS poziva vse roja­
ke, da kljub nerazumljivim očit­
kom etnocentrizma vztrajajo na 
poti samostojne in samozavestne 
politike koroških Slovencev.

Stališče USUS k noti «raditiri manišinslmši ilskena zakona
Koroška deželna vlada je izdelala punktacijo za spremem­

bo manjšinskošolskega zakona na Koroškem, ki je postala 
potrebna zaradi razsodbe ustavnega sodišča, katera predvi­
deva tudi ureditev dvojezičnih šol izven veljavnostnega 
območja manjšinskošolskega zakona. Punktacija naj bi bila 
podlaga za sejo koroške pedagoške komisije.

V punktaciji deželne vlade je pred­
videno, da je treba zagotoviti elemen­
tarni pouk v slovenskem in hrvaškem 
jeziku ne le na Koroškem, ampak tudi 
na Gradiščanskem in na Štajerskem. 
V doslejšnjem veljavnostnem ob­
močju manjšinskošolskega zakona 
trenutno pravno stanje naj ne bi bilo 
spremenjeno. Izven tega območja 
naj bi bile po potrebi urejene lastne 
enorazredne šole s skupinskim pou­
kom (Abteilungsunterricht).

V točkah 7—11 punktacije za spre­
membo manjšinskošolskega zakona 
pa je predvideno tudi, da je v primeru 
spremembe števila prijavljenih otrok 
v drugem ali tretjem razredu možno 
obdržati razredno skupnost tudi v 
naprej, če število prijavljenih ne niha 
za več kot 20 %. Asistenčni učitelji

naj bi lahko poučevali tudi v nižje or­
ganiziranih šolah tudi v primeru, da 
so vsi učenci prijavljeni k dvojezič­
nemu pouku. Poskrbeti je treba za 
to, da je prosti predmet slovenščina 
na ponudbo tudi, če so prijavljeni 
vsaj trije otroci. V dvojezičnih razre­
dih naj bi bil skupen pouk glasbe za 
vse otroke v nemškem jeziku, pri 
čemer naj bi bila upoštevana nemška 
in slovenska pesem v približno enaki 
meri. Za učence, ki dobivajo elemen­
tarni pouk v manjšinskem jeziku je 
treba predvideti izstavljanje dvojezič­
nih spričeval.

Z ozirom na potrebe dodatne izo­
brazbe učiteljev in asistenčnih uči­
teljev bi bila ustanovitev integrirane­
ga razreda na poskusni šoli peda­
goške akademije v Celovcu smisel­

na. V manjšinskošolski zakon je 
treba vključiti tudi pravne podlage za 
ustanovitev dvojezične trgovske aka­
demije. K tej punktaciji koroške de­
želne vlade je NSKS naslovil svoje 
stališče vodji koroškega deželnega 
urada dr. Ralfu Unkartu.

Narodni svet je vedno zastopal 
mnenje, da je treba pri ureditvah, ki 
zadevajo vprašanje neke narodne 
skupnosti, iskati konsens s prizadeto 
narodno skupnostjo. V tem smislu 
pozdravlja Narodni svet pobudo ko­
roške pedagoške komisije, da naj do­
bijo svoje pravice tudi gradiščanski 
Hrvati in štajerski Slovenci. Odločno 
pa je NSKS zavrnil poskuse, da bi 
koroška pedagoška komisija prejudi­
cirala na podlagi rezultatov delovne 
skupine kakršnokoli šolsko ureditev 
za druge manjšine. Zato je Narodni 
svet koroških Slovencev pozval Zvez­
no ministrstvo za pouk, umetnost in 
šport, da začne s pogovori z legitimi­
ranimi zastopniki manjšinskih orga­
nizacij o novi ureditvi manjšinskega 
šolstva.

Poleg tega opozarja Narodni svet 
v svoji izjavi, da na Dunaju deluje

spremna pedagoška komisija, ki 
spremlja razvoj nove ureditve manj­
šinskošolskega zakona na Koro­
škem. Delo in vsebina te spremne 
komisije pa za Narodni svet v aktual­
ni debati o spremembah manjšin­
skošolskega zakona ne stojita k de­
bati. Zato NSKS do točk punktacije 
(7—11), ki so v pristojnosti dunajske 
komisije, ne zavzema stališča. Po 
mnenju zastopnikov Narodnega sve­
ta trenutnega manjšinskošolskega 
zakona v veljavnostnem območju naj 
ne bi spreminjali. To so potrdili tudi 
vsi člani delovne skupine koroške 
pedagoške komisije. Narodni svet je 
predložil koroški pedagoški komisiji 
osnutek za potrebno zakonsko spre­
membo, ki med drugim predvideva, 
da se na Koroškem uredi višja poklic­
na šola s slovenskim in nemškim 
učnim jezikom, katera naj bi bila vo­
dena po učnem načrtu trgovske aka­
demije. Trenutno veljavnostno ob­
močje naj bi ostalo neokrnjeno. 
Poleg tega pa je potrebna ureditev 
ljudskih in glavnih šol povsod tam, 
kjer je potreba dana, posebno še v 
koroških okrajnih mestih.

Politika

Kotmirški brambovci bi radi 
na Humperku ob odcepu z lju­
beljske ceste proti Gorjam po­
stavili brambovski spomenik. 
Ker je ob postavljanju in odkri­
vanju takšnih spomenikov že 
večkrat prišlo do napadov in 
izzivov proti slovenski narodni 
skupnosti, sta poslanca v 
državni zbor Karel Smolle in 
Andreas Wahl zastavila pristoj­
nemu ministru Schüsslu vpra­
šanje, ■ kaj meni tozadevno 
ukreniti. Schüssel je potrdil, 
da se brambovci zanimajo za 
zemljišče, ki ga cestna uprava 
ne potrebuje in ga zato menijo 
vrniti st-aremu lastniku. Ker pa 
bo zemljišče dobil prejšnji last­
nik, z brambovskim spomeni­
kom ne bo nič, razen, če jim 
lastnik prepusti zemljišče.

Ravno v tem območju je neki 
SS-ovec 10. maja 1945 ustrelil 
bilčovškega borca proti naciz­
mu Jožefa Korena. Toliko manj

bi spadal tja brambovski spo­
menik.

Kakor smo že poročali v 
zvezi z zvezno podporo Koro­
ški ob sedemdeseti obletnici 
plebiscita, je Kare! Smolle že­
lel vedeti, kam je ob prejšnjih 
okroglih obletnicah šel denar 
iz izplačanih zveznih podpor. 
Finančni minister Lacina je 
sedaj sporočil, da so podlage 
o obletnicah 1970 in prej že 
skartirali in da zato nima po­
datkov. 1980 pa so izplačali ob 
šestdeseti obletnici 10. okto­
bra 20 milijonov šilingov. Sko­
raj ves denar so občine dvo­
jezičnega ozemlja porabile za 
gradnjo ali sanacijo občinskih 
cest, gradnjo ali obnovo 
občinskih stavb, stavb za po­
žarno hrambo ipd. V koliko 
takšna uporaba denarja služi 
namenu^ ojačiti pripadnost 
plebiscitnega ozemlja k Avstri­

ji, kakor to predvideva zakon, 
naj ocenijo bralci sami. Kaj 
menijo občine storiti z letos 
izplačanimi 40 milijoni šilin­
gov, pa še ni znano.

Pred kratkim šo v Dobu pri 
Pliberku obnavljali napise na 
železniški postaji: lepo belo na 
modrem se glasi „Aich im 
Jauntal", slovenščine pa nič. 
Sklicujoč se na jasna določila 
v odredbi k Zakonu o narodnih 
skupnostih, po katerih morajo 
biti v Dobu topografski napisi 
dvojezični, Karel Smolle zahte­
va v interpelaciji na ministra 
Streicherja, da odstrani neza­
konito stanje in poskrbi za 
dvojezične napise na želez­
niški postaji. Ko pa avstrijske 
železnice v drugih primerih 
celo same priznavajo dvoje­
zičnost Doba — za Šmihel, Pli­
berk in Dob se slej ko prej do­
bijo vozovnice tudi na sloven­
sko zahtevo.

Bo EL brezpogojno podprla (juantschnigovo?
. . . ali pa bo ljudska stranka 21. februarja v Bilčovsu dobila prvič 

mesto župana? Prej bodo še pogajanja med frakcijami, čeprav se je 
frakcijski vodja Enotne liste Miha Einspieler odločil, da bo podprl 
socialistično kandidatinjo Štefijo Ouantschnig.

Po odstopu Hanzija Ogrisa, ki je 
skoraj 20 let vodil občino, bodo v 
Bilčovsu 21. februarja volili novega 
župana. Vse kaže, da bo to županja, 
namreč kandidatinja socialistične 
frakcije Štefi Ouantschnig, ki je tudi 
frakcijski vodja socialistov v Bilčov­
su.

Po zadnjih volitvah so socialisti 
zgubili absolutno večino (7 SP/5 
VP/2 EL/1 FP), Hanzi Ogris je postal 
župan z glasovoma Enotne liste. V 
občinskem predstojništvu pa so 
obdržali socialisti s tremi mesti 
večino, eno mesto pa je pripadlo 
ljudski stranki. Čeprav je EL podprla 
Ogrisa, ni dobila mesta v predstoj­
ništvu.

V drugih dvojezičnih občinah, kot 
npr. v Globasnici, so v podobnem 
položaju iztržile Enotne liste znatno 
več. V Globasnici je EL dobila dodat­
nega podžupana (zdaj ima kar oba), 
pa tudi v Straji vasi je dobila EL z 
dvema mandatoma mesto podžupa­
na.

Zakaj to v Bilčovsu ni možno, se 
zdaj tudi v Enotni listi sprašujejo. 
Pravega odgovora na to vprašanje 
udi frakcijski vodja EL Miha Einspie­
ler nima, zastopa pa mnenje, da 
večina njegovih volilcev želi, da pod­
pre socialiste in ne ljudsko stranko.

„Ogris je Slovenec, pa tudi Štefi 
Ouantschnig je kot absolventka Slo­
venske gimnazije odprta za sloven­
sko narodno skupnost," argumentira 
Einspieler, ki tudi tokrat hoče brezpo­
gojno podpreti socialiste.

Miha Einspieler bo po lastni izjavi 
po 21. februarju odstopil, verjetno pa 
tudi drugi občinski odbornik EL Toni 
Krušic. „Po naslednjih volitvah se 
bodo najini nasledniki lahko na novo 
pogajali z ostalimi frakcijami,“ pravi 
Miha Einspieler, trenutno pa sma­
tram mojo odločitev kot najbolj pa­
metno. '

Frakcijski vodja ljudske stranke 
Hanzi Spitzer sicer ne more ponuditi 
EL mesta v občinskem predstojni­
štvu, ker ima ljudska stranka samo 
eno in to bi zasedel župan ljudske

stranke; v primeru da bi ga pa EL 
podprla, bi se lahko domenili za vse­
binsko sodelovanje, pravi Spitzer, ki 
pa je kar dodal, da je program do 
konca delovne periode bolj ali manj 
določen. Najraje bi Spitzer videl do 
marca 1991 kot župana Franca Gas- 
serja (SP). Koalicijo med VP, EL in 
FP pa si lahko predstavlja svobodn­
jak Hanzi Jakopitsch, ki je pri zadn­
jih volitvah volil „belo".

V naslednjih dneh bo prišlo do po­
gajanj med frakcijami v Bilčovsu. 
Socialistični podžupan Franc Gasser 
ne vidi večjih težav za svojo frakcijo, 
ker ima potrebni glas od Enotne liste 
že itak zagotovljenega.

Kaj pa bo za to ponudil Enotni listi? 
Če želijo in to tudi zahtevajo, smo pri­
pravljeni z EL tudi govoriti o mestu 
v občinskem predstojništvu, pravi 
Gasser, ki je opozoril na doslejšnjo 
dobro sodelovanje med vsemi frakci­
jami v občini, kar je prišlo tudi v prid 
obema narodnima skupinama.

Kakor kaže, so torej socialisti pri­
pravljeni odstopiti Enotni listi mesto 
v občinskem predstojništvu. Ali bodo 
to tudi še po izjavi Miha Einspielerja, 
da bo podprl Quantschnigovo brez­
pogojno, se bo pa izkazalo 21. fe- 
bruaria- Silvo.Kumer



Politika

MANJŠINSKI KONGRES - Kdo bo 
zasedel manjšinski mandat Zelenih?

Zvezni odbor Zelenih je preteklo soboto sklenil izpeljati 
manjšinski kongres, na katerem naj se mdr. odloči tudi o 
zasedbi manjšinskega mandata Zelenih. Od decembra na­
prej pod vodstvom gradiščanske Hrvatice Terezije Stoj- 
šičeve že deluje tudi delovna skupina, ki bi naj izdelala 
manjšinski program Zelenih. Vendar konkretnih rezultatov 
doslej še ni bilo, tudi postopek organizacije in potek 
manjšinskega kongresa še ni znan.

Deželna tajnica KEL Micka 
Miškulnig je k temu rekla, da je 
kandidat KEL za manjšinski 
mandat Karel Smolle. Vendar je 
KEL že zmeraj bila na stališču in 
občni zbor je to vnovič potrdil, da 
lahko o zasedbi manjšinskega 
mandata odločajo le vse narod­
ne skupine skupno in da je za to

seveda potreben sestanek vseh 
avtoriziranih zastopnikov narod­
nih skupin. Tako o programu kot 
tudi o kandidatu pa lahko 
odločajo le narodne skupine 
same, torej avtonomno. Če to ne 
bi bilo tako, bi se namreč tudi Ze­
leni postavili na raven ostalih 
strank, ki o potrebah narodnih

skupin odločajo preko glav pri­
zadetih.

H govoricam o možni kandida­
turi gradiščanskih Hrvatic Mari­
jane Grandičeve ali Terezije 
Stojšičeve za manjšinski mandat 
Zelenih pa je tajnica KEL menila, 
da sta obe že na sestanku delov­
nega krožka Zelenih pred tremi 
tedni v Celovcu povedali, da se 
ne mislita potegovati za mandat. 
Po drugi strani pa se dr. Jože 
Messner v zadnjem času močno 
angažira tako v delovnem krožku 
kot tudi sicer pri Zelenih, tako da 
vse kaže, da se bosta za mandat 
potegovala sedanji poslanec v 
državni zbor in predsednik KEL 
Karel Smolle in bivši komunist dr. 
Jože Messner.

Zveza komunistov Slovenije se imenuje 
tudi Stranka demokratične prenove

Zveza komunistov Slovenije je v 
nedeljo, 4. februarja 1990, priredi­
la v Cankarjevem domu partijsko 
konferenco, na kateri so sprejeli 
dolgosežne sklepe kot dodatno ime 
stranki in njeno avtonomnost.

Neue Volkszeitung 
prenehuls izhajati
Najstarejši koroški dnevnik 

Volkszeitung (na koncu pod 
imenom „Neue Volkszei­
tung“) je prenehal izhajati in 
s tem je umiranje ideološko in 
strankarsko usmerjenih listov 
zahtevalo novo žrtev. Volkszei- 
tung je njena lastnica koro­
ška ljudska stranka lani odda­
la in prešla je v last skupine 
okoli brnškega podjetnika 
Geisslerja, ki pa je sam s svo­
jim Tele-Uno centrom zašel v 
nepremostljive težave. NVZ je 
po podatkih zadnje medijske 
ankete dobro delal, saj si je pri­
dobil z novim desajnom in 
uredniško linijo nad 6000 bral­
cev (Krone Zeitung jih je 8000 
izgubila), vendar je zaradi več­
milijonskega dolga moral uki­
niti svoje izhajanje. Njegov 
premolk pa pomeni tudi za 
tiskarno Carinthio hud uda­
rec, kajti na mah je tam več 
delojemalcev brezposelnih.

Že v naslovu je bil razkol z ju­
goslovansko zvezno stranko pri­
kazan, kajti konferenca je bila 
najavljena kot 1. konferenca slo­
venskih komunistov. Njihove do- 
slejšnje konference so bile še 
vse vpletene v vsejugoslovanski 
okvir.

Konferenca je pokazala, da 
polomija 14. izrednega partijske­
ga kongresa jugoslovanskih ko­
munistov ni bila nič drugega kot 
logična posledica razcepljanja in 
razvoja v posameznih republi­
ških partijah — in slovenski ko­
munisti sami pravijo, da se kar 
krepko približujejo socialdemo­
kratskim idealom in idejam. V 
Beogradu pa sta še vedno na 
krmilu realsocializem in cen­
tralizem.

Odcep od Beograda so formu­
lirali sledeče: Zveza komunistov 
Jugoslavije, kakršna je obstajala 
od 14. izrednega kongresa, je s 
tem prenehala obstajati. Prene­
hali so tudi njeni organi, vse ma­
terialne obveznosti ZK Slovenije 
do nje in s tem tudi individualno 
članstvo v njej in Zveza komuni­
stov Slovenije deluje kot samo­
stojna politična organizacija z 
lastnim članstvom, programom 
in statutom.

V kolikor bojo slovenski komu­
nisti te sklepe mogli zdržati, bo 
pokazala zgodovina, kajti že v 
predloženem delovnem papirju 
je stranka odprla možnosti novih

programskih in statutarnih te­
meljev skupne jugoslovanske 
komunistične stranke. So pa za 
okroglo mizo vseh demokratičnih 
organizacij, za demokracijo in 
politični pluralizem v vsej Ju­
goslaviji, ki naj bo pravna drža­
va.

V zvezi s Kosovom so za to, da 
končno prisluhne država avten­
tičnim zastopnikom prebivalstva, 
za slovenske komuniste trenutno 
kosovsko vodstvo z Rahmanom 
Morino na čelu očitno to ni.

Najpomembnejša dogodka te 
konference pa sta bila predstavi­
tev in sprejem volilnega progra­
ma ter sprejem dodatnega ime­
na za zvezo komunistov Sloveni­
je: Stranka demokratične preno­
ve (SDP). Kakšno bo končno ime 
stranke, pa komunisti še niti 
sami ne vedo. V volilni izziv jih 
bo peljal Milan Kučan.

Franc Wakounig

KOROŠKA ENOTNA LISTA 
poziva vse njene volilce 

in rojake, da darujete 
za tiskovni sklad za 

„DEMOKRATIČNO 
OPOZICIJO SLOVENIJE 

(DEMOS)“ na konto 
štev. 1000.33571 pri 

Zvezi Bank v Celovcu.
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Naš tednik: Nekaj besed o sa­
mem sebi.

Lojze Peterle: Rodil sem se leta 
1948 v Čužnji vasi na Dolenjskem in 
po študiju zgodovine, zemljepisa in 
ekonomije sem delal kot raziskovalec 
na področju urbanizma in urejanja 
prostora, zadnja štiri leta pa sem bil 
svetovalec za varstvo okolja na 
republiškem zavodu za družbeno 
planiranje. Od 1. januarja 1990 sem 
samostojen publicist in politik. Sem 
poročen in imam tri otroke.

Naš tednik: Kaj je glavna misel 
programa Slovenskih krščanskih 
demokratov?

Lojze Peterle: Človek kot izhodiš­
če in cilj vsakršne dejavnosti, dru­
žina, narodna sprava, ker brez moral­
nega očiščenja zaradi medvojnih in 
povojnih dogodkov ne moremo zdra­
vo naprej.

Po našem je pri nas glavna kriza 
moralna kriza in kriza odgovornosti. 
Zato posebej poudarjamo moralno, 
narodno in državljansko vzgojo v šo­
li, šola pa mora biti ideološko nevtral­
na. Mi nismo verska ali cerkvena or­
ganizacija, pač pa izhajamo iz 
krščanskega etosa.

Naš tednik: Ste za verouk v 
šolah?

Lojze Peterle: O tem ne razmiš­
ljamo, potrebno bi bilo, da bi v šoli 
v okviru rednega pouka spoznali 
otroci osnovne pojme vere, Cerkve. 
Verouk pojmujemo kot izobraževalen 
pouk o religiji in nagovarjanje k veri.

Naš tednik: Morala in odgovor­
nost, to sta pojma, ki imata tudi ne­
gativno zasedene prizvoke. Kako ju 
pojmujete?

Lojze Peterle: Mi mislimo na po­
litično in osebno odgovornost, kajti 
kar se je do sedaj zgodilo in dogaja­
lo, je nemogoče. Pri nas nikogar ne 
moreš napraviti odgovornega, ker je 
sistem tak, da vse pristane na kolek­
tiv. Za ekološke, ekonomske in po­
litične polome nikoli ne iščejo krivca.

Naš tednik: Boste Vi krivca 
iskali?

Lojze Peterle: Zahtevali bomo od­
govornost, a odpustkov za odgovor­
nost je konec.

Naš tednik: A to velja samo za 
trenutne ekonomske, gospodarske 
in politične škandale ali pa tudi za 
zločine proti človeštvu in narodu, 
kot so to pokoli domobrancev, raz­
norazni stalinistični procesi in ideo­
loško obarvano nasilje?

Lojze Peterle: Mi smo od vsega 
začetka za to, da ne želimo izhajati 
iz revanšizma zgodovinske, ideolo­
ške ali politične narave, zato ne bomo 
preganjali in ne mislimo nikogar pre­
ganjati. Sprijaznili se pa ne bomo s 
posledicami takega ravnanja in smo 
za to, da se popravi, kar se popraviti 
še da. Recimo, najprej take vnebo- 
vpijoče primere kot so to bili prisilni 
odvzemi zemlje (marsikje se je zgo­
dilo, da te zemlje od nacionalizacije 
niti enkrat niso preorali ali pokosili). 
Zdaj pa to zemljo hočejo kmetom na­
zaj prodati po tržni ceni. Zato mi pra­
vimo: kmetom dostojanstvo in zemlja 
nazaj.

Drugo: škode zaradi sodnih proce­
sov kot so to dachavski, duhovniški, 
kulaški in drugi. Te škode naj se po­
pravijo z rehabilitacijo. Ni dovolj, da

Pred nedavnim, 27. 1. 
1990, so Slovenski krš­
čanski demokrati imeli v 
Ljubljani svoj 1. redni kon­
gres in že to kaže na to, 
kako dolgo je v sloven­
skem političnem prostoru 
bila odsotna stranka s tem 
imenom. Odsotna ni bila 
po lastni krivdi, ampak za­
radi oblasti komunistov, ki 
so sipo letu 1945 prilastili 
vse monopole v politiki, 
družbi in celo v gospo­
darstvu. Slovenski kristja­
ni, to je pokazal kongres, 
zelo samozavestno sto­
pajo na politično prizoriš­
če. Njihov predsednik in 
glavni kandidat je Lojze 
Peterle.

Z njim se je pogovarjal 
urednik Franc Wakounig.

■e partija samo simbolično izjavi o 
idnosu do represije. — Pravica do 
avnega spomina na vse, ki so v tej 
ojni umrli. Na moriščih pa spomin 
li mogoč, ker do njih deloma niti do- 
top ni mogoč, kakor na primer v 
(očevskem Rogu.

Pravica do domovine za ljudi, ki jih 
u obravnavajo kot izdajalce, pa niso 
la nobenem spisku vojnih zločin­
ov.

Naš tednik: Slovenci smo narod 
' najnižjo rodnostjo, po nekaterih 
•tudijah številčno nazadujemo. Ob 
em pa je število splavov v Sloveniji 
mako veliko — če ne kar večje — 
:ot število rojstev. Kaj boste Krš­
čanski demokrati v tem vprašanju 
lodvzeii?

Lojze Peterle: Začeti želimo stro- 
;oven pogovor o tej temi. Ne pred- 
itavljamo si, da bi zadeve spremenili 
j spremembo zakona o splavu, am- 
iak s postopnim spreminjanjem mi­
selnosti in nalogo vidimo predvsem 
)a vzgojno-izobraževalnem področ- 
u. Na drugi strani pa je treba spre- 
heniti gospodarske, socialne in sta- 
lovanjske pogoje, da se bojo druži­
le lahko normalno razvijale.

Treba je na novo ovrednotiti druži­
jo kot primarno družbeno celico in 
' tej zvezi drugače ovrednotiti mate- 
instvo, ker v tej družbi ni bilo druž- 
>eno vrednoteno.

Želimo z različnimi instrumenti raz- 
ijati te pogoje in kot možne poti si 
jredstavljamo daljši porodniški do- 
)ust, večje otroške doklade, skraj­
šan delavnik za matere. Zanimivo pa

OST
tuje delovne sile, ker mislimo, da je 
presežen prag imigracijskega stan­
darda. — Nič proti ljudem, pač pa 
kritika razvojne politike. Mi zagovar­
jamo investicije za delovna mesta v 
krajih in republikah, odkoder prihaja­
jo k nam na delo.

V zadnjem času je prišlo do tega, da 
želijo nekatere sile v Jugoslaviji 
izkoriščati delavce iz drugih republik 
pri nas v svoje namene tako, da pride­
jo s konceptom nacionalno meša­
nega ozemlja, kar naj bi Slovenija bila. 
Za avtohtoni narodni skupnosti — 
Madžare in Italijane — zagotovitev 
vseh pravic, ki jima kot narodnostnima 
skupnostima (nalašč nočem govoriti 
o manjšinah) gredo. Zato je povsem 
normalno, da imajo poslej v Sloveniji 
možnost lastnega poslanca v parla­
mentu, ne glede na število.

Naš tednik: Kako ste opredeljeni 
do simbolov sedanje oblasti, do 
spomenikov, ki so posledica med­

Lojze Peterle, Slovenski krščanski demokrati:

Pri svojem delu izhajamo 
iz krščanskega etosa
je,, da proti nam teče volilna propa­
ganda prav na tem področju, ker nas 
nekateri želijo očrniti kot črne kon- 
zervativce, ki hočejo ženski vzeti pra­
vico do razpolaganja z lastnim 
trebuhom.

Splav ni zgolj zadeva medicinske 
tehnike in ne moremo to jemati kot 
zgolj zadevo ženske. Mi izhajamo iz 
tega, da je to življenje človek od 
spočetja naprej.

Naš tednik: Slovenija je zadnja 
leta doživela prav porazen odliv in­
teligenc v tujino. Kakšen je vaš pro­
gram za ustavitev tega toka?

Lojze Peterle: Določeno prelivanje 
kadrov na svetu je normalno, pri nas 
pa to dosega obseg, ki je nevaren za 
obstoj vsega naroda. Mi smo zahodu 
poklanjali izšolane možgane. Oce­
njujemo, da je do tega prišlo zato, 
ker je na ideološki način bilo onemo­
gočeno polno ustvarjanje tem lju­
dem. Zato je naše geslo: omogočiti 
ustvarjanje. Zadnji podatki o odlivu 
pravijo, da se je okoli 300 slovenskih 
ekonomistov zaposlilo na avstrij. 
Štajerskem, številni podjetniki pa 
ustanavljajo firme na Koroškem. Mi 
želimo ustvariti take pogoje, da ljudje 
ne bodo čutili omejitev, ki bi jih gnale 
čez meje. Želimo pa ustvariti pogoje, 
da bi se vsaj del te izredno kakovost­
ne inteligence vrnil v Slovenijo. Z 
določenim delom te inteligence seve­
da ne moremo računati, da se vrne, 
radi pa bi želeli razviti integriranje v 
naša prizadevanja na gospodar­
skem, kulturnem in političnem pod­
ročju. Že sedaj čutimo veliko priča­

kovanje med našimi ljudmi zunaj, ne­
kako poživljeni so ob razvoju demo­
kracije v Sloveniji.

Naš tednik: Kako se boste opre­
deljevali do zamejcev, zdomcev in 
izseljencev.

Lojze Peterle: Tako glede zamej­
cev, zdomcev in izseljencev hočemo 
storiti vse, da bi presegli posledice 
ideološkega obravnavanja v preteklo­
sti. Zato pri naši politiki izhajamo ab­
solutno iz narodnega načela in od­
klanjamo ideološko politiko partije, ki 
je umetno delila Slovence zunaj na 
„prave" in „neprave“ in s tem je di­
rektno pospeševala asimilacijo. Slo­
venski krščanski demokrati predla­
gamo ministra za vprašanje Sloven­
cev, ki živijo izven meja Slovenije. Ta 
vprašanja ne smejo biti prirepek ne­
kega odbora, kot je to sedaj, ampak 
jih je treba obravnavati na ravni 
vlade.

Naš tednik: Vprašanje tujih de­
lavcev v Sloveniji je žgoče in ga ni 
mogoče odriniti v kot nepomemb­
nosti. Kako stališče ima SKD do 
njega?

Lojze Peterle: To vprašanje je tre­
ba obravnavati z 2 vidikov: a) z vidika 
priseljencev v Slovenijo in b) z vidika 
slovenske razvojne politike.

K prvemu: za ljudi, ki so tu zaradi 
slovenske politike v preteklosti, mo­
rajo veljati vse pravice kot za 
Slovence.

Drugo pa je vprašanje razvojne po­
litike. Menimo, daje bila nespametna 
in prizadevali si bomo za tak razvoj 
Slovenije, ki bo bistveno omejil doliv

vojnega razpleta, allste za novo slo­
vensko ustavo in kako ocenjujete 
odcepitev in njeno samostojnost?

Lojze Peterle: Celoten DEMOS se 
zavzema za uveljavitev slovenske za­
stave brez zvezde in mi hočemo novo 
slovensko ustavo ter suvereno in svo­
bodno urediti slovensko državo po 
naših predstavah in se na podlagi te 
ustave kot enakopravni partnerji do­
govarjati za konfederativno ureditev 
Jugoslavije. Če to ne bo šlo, se misli­
mo poslužiti pravice do samoodločbe 
in odcepitve in potem bo, če to for­
muliram ironično, dva milijona Slo­
vencev na 20.000 km2 popolnoma 
porušilo ravnotežje moči v Evropi, če 
danes Nemčija govori o pravici do 
samoodločbe, če na novo urejamo 
Evropo, ki je v marsikaterem 
območju še vedno prisilna skupnost, 
če je pravica do samoodločbe pred 
interesi večjih ali manjših sil, potem 
Slovenci pri vstopu v Evropo ne po­
trebujemo posrednika. Evropo si 
predstavljamo kot Evropo narodov. S 
političnim razvojem v Sloveniji dobi­
vata Avstrija in Italija po 45 letih šele 
normalne pogovorne partnerje. Ve­
seli smo, da se je začel pogovor s 
sorodnimi političnimi organizacijami 
v našem sosedstvu in tako upamo, 
da bomo, recimo, začeli zniževati Ka­
ravanke kot politično-psihološko pre­
grado. Zato v prihodnje pričakujemo 
precej manj diplomacije in veliko več 
konkretnega sosedstva. Če je padel 
Berlinski zid, naj padejo še drugi in 
manjši zidovi.

Naš tednik: Hvala za pogovor.
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Škof dr. E. Kapellari in vodja škofijske finančne uprave dr. Rauchensteiner

Cerkev je 2 bilanco 
leta 1989 zadovoljna

Prejšnji teden je koroška katoliška Cerkev pred javnostjo 
položila obračun dela in delovanja ter poslovanja v letu 
1989. Tako škof dr. Egon Kapellari kot tudi vodja škofijske 
finančne uprave dr. Rauchensteiner sta bila z bilanco kar 
zadovoljna. To ni izraz samozadostnosti in samopašnosti, 
ampak odsev dejstva, da je največja verska skupnost v 
naši deželi na gospodarskem in na dušnopastirskem 
področju lahko zadovoljna s svojim delovanjem.

Kot velik uspeh vrednoti Cer­
kev dejstvo, da je uspelo zmanj­
šati število izstopov, hkrati pa je 
rahlo naraslo število vrnitev va­
njo in prestopov iz drugih verskih 
skupnosti ali sploh novih članov. 
Kljub temu pa so izstopi najbolj 
boleča točka Cerkve; lani je iz­
stopilo 1191 oseb, od tega največ 
mladincev. Zaradi cerkvenega 
davka na Koroškem izstopi iz 
Cerkve poprečno eden od tisoč 
katoličanov.

Ta ominozni cerkveni davek, ki 
ga je leta 1939 uvedla nacistična 
oblast, je danes največja cerkve­
na finančna postavka, saj odteh­
ta kar 81 % vseh cerkvenih do­
hodkov na Koroškem. V golih 
številkah je to 182,213 milijonov 
šilingov; 26 milijonov dobi Cer­
kev od države za povrnjenje od­
vzetega cerkvenega imetja in 15 
milijonov pride od drugod. Vsega 
skupaj ima koroška Cerkev letnih

dohodkov v višini 224,507 milijo­
nov šilingov. Prav toliko pa ima 
tudi izdatkov, kjer gre glavnina za 
plače, 36,4 milijonov gre za pod­
pore, 38,5 milijonov za gradnjo 
in 17,5 milijonov je stvarnih 
stroškov.

Koroška Cerkev se — upravi­
čeno — pojmuje kot velik ohra­
njevalec kulturne dediščine, saj 
je njenih nad 1000 sakralnih 
zgradb, ki pa so vsakomur do­
stopne. In te je treba ohraniti — 
tudi za poznejše rodove. Zato 
Cerkev legitimno predlaga, naj bi 
država povišala trenutno dotacijo 
za ohranjevanje te dediščine, po­
leg tega pa Cerkev prav s cerkve­
nim davkom lahko te dragulje 
tudi sovzdržuje.

Koroška Cerkev nima sredstev, 
da bi svoje poslanstvo lahko brez 
dohodkov iz cerkvenega davka 
obdržala na trenutnem nivoju.

Franc Wakounig

Iščemo glavno sekretarko,
starost najmanj 27 let, z obširno pisarniško prakso in 
z zelo dobrim znanjem angleščine in srbohrvaščine za 
visokokvalificirano službeno mesto.
Ponudbe pod šifro 556609 na delovni urad Celovec, 
telefon (0463) 58 54.

ČESTITAMO
V Spodnjih Rutah na Radišah 

je na Svečnico praznovala Poder- 
šnikova mama Marija Tolmajer 
80-letnico in god. Za dvojni praz­
nik iskreno čestitamo in ji želimo 
trdnega zdravja, sreče in zado­
voljstva.

Apoloniji Lesjak iz Goselne 
vasi iskreno čestitamo za dvojno 
praznovanje in ji želimo zado­
voljstva, zdravja in veliko veselja 
pri petju!

Dvojni praznik je obhajala te 
dni Marija Bliiml v Celovcu. Is­
kreno ji čestitamo in želimo vse 
najboljše.

*

80-letnico slavi Nejč Hribernik 
v Selah. K visoki obletnici iskreno 
čestitamo in želimo mnogo zdrav­
ja, sreče in veselja!

40-letnico poroke slavita te dni 
Marija in Franc Končič iz Vogrč. 
K visoki obletnici skupnega živ­
ljenja iskreno čestitamo in želimo 
še nešteto zdravih in srečnih let! 

*
V Mali vasi pri Globasnici praz­

nuje Marija Markitz rojstni dan in 
god. K dvojnemu praznovanju is­
kreno čestitamo in želimo mnogo 
zdravja in osebnega zadovoljstva!

75-letnico obhaja te dni Andrej 
Rapold iz Bele pri Železni Kapli. 
Slavljencu k njegovi obletnici is­
kreno čestitamo in želimo obilo 
zdravja in uspeha pri delu!

Društvo upokojencev v Selah 
čestita svojim članom, ki ta me­
sec slavijo osebne praznike: Juli 
Oraže, Meti Mak na Borovnici in 
Jožu Oraže na Kotu in jim želi 
obilo zdravja in veselja.

30-letnico poroke obhajata 
Franci in Greti Kelih iz Sel. K le­
pemu družinskemu prazniku jima 
iskreno čestitamo in želimo še ve­
liko skupne sreče in zdravja na 
njuni življenjski poti.

Apolonija Felsner iz Konovec 
pri Pliberku praznuje te dni rojst­

Šteben — Cleveland
Šele te dni nas je dosegla 

vest o smrti velikega prijatelja 
in dobrotnika koroških Sloven­
cev Franka KASTIGARJA. Po 
dolgi, težki bolezni je na sam 
božični dan zjutraj mirno za­
spal v Gospodu.

Rajni se je rodil I. 1922 v Do­
brniču, ob koncu vojne se je 
kot mnogi drugi umaknil pred 
nasiljem na Koroško, kjer je 
spoznal svojo poznejšo živ­
ljenjsko družico Pepco Dum- 
pelnik iz zavedne slovenske 
družine v Štebnu. Kmalu po po­

ni dan in god. K praznovanju ji 
najlepše čestitajo prijateljice in 
sosede!

-70. rojstni dan obhaja Mici 
Barbarič iz Železne Kaple. K 
okrogli obletnici iskreno česti­
tamo in želimo zdravja in osebne­
ga zadovoljstva.

*

70. rojstni dan je praznoval tudi 
Franc Riepl na Kneži. Za praznik 
mu iskreno čestitamo in želimo 
še mnogo zdravih in zadovoljnih 
let! *

25. obletnico skupnega življe­
nja praznujeta Anton in Fran­
čiška Pucelj iz Celovca. Želimo 
jima še veliko skupnih let v zdrav­
ju in zadovoljstvu.

Jožici Mak — učiteljici in vodi­
teljici ljudske šole v Selah za 40. 
rojstni dan iskreno čestitamo in ji 
želimo veliko uspeha in veselja 
pri vzgojnem delu!

Društvo upokojencev v Št. Ja­
kobu čestita svojim članom — 
Mihu Einspielerju iz Zgornje 
vesce ter Pepci in Franciju Rehs- 
manu iz Št. Jakoba v Rožu za nji­
hove osebne praznike in jim želi 
vso srečo in osebnega zado­
voljstva. t

50-letnico in god praznuje Folt 
Božič v Podroju pri Globasnici. 
Ob srečanju z Abrahamom mu 
želimo obilo zdravja, veselja in 
zadovoljstva, ter mnogo lovske 
sreče! Čestitkam se pridružuje 
SKD Globasnica, SPD Šteben in 
EL Globasnica.

Angeli in Herbertu Kulmeschu
v Selah se je rodila hčerka Nadja. 
Mladima staršema k temu vese­
lemu dogodku iskreno čestitamo, 
mladi zemljanki pa želimo veliko 
sreče na življenjski poti!

Poleg poklicnega dela sta opra­
vili večerno maturo z dobrim 
uspehom Marta Riedl iz Nonče 
vasi in Helga Zdovc iz Rinkol. Is­
kreno jima čestitamo in želimo 
mnogo uspeha v poklicu.

roki sta se odločila, da se pre­
selita v Ameriko. V Clevelandu 
sta si uredila nov dom in novo 
življenje. Frank se je takoj 
vključil v slovensko društveno 
življenje. Skrbel je kot vzoren 
mož in oče za svojo ženo in tri 
hčerke, skrbno je zbiral za slo­
vensko stvar v Ameriki in na 
Koroškem, kamor je redno po­
šiljal podpore za dijakinje in di­
jake. Udeležba na njegovi zad­
nji poti je bila dokaz priljublje­
nosti rajnega Franka, ki ga 
bomo ohranili v najlepšem spo­
minu. Družini ter sorodnikom 
iskreno sožalje. F. K.
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Klavzura Mlade KEL — 
sprejeti sklepi

Dne 3. 2. 1990 je imela 
Mlada KEL klavzuro v domu 
prosvete v Tinjah, kjer je med 
drugim sklenila naslednje iz­
jave, ki jih je posredovala Na­
šemu tedniku.

1. Mlada KEL je mladinska 
organizacija KEL, ki pa je av­
tonomna in ima pravico skle­
pati svoje sklepe, in se ji ni 
treba strinjati s sklepi dežel­
nega zbora KEL.

2. O vprašanjih, ki se tičejo 
slovenske narodne skupnosti 
in slovenskega jezika, se naj 
razpravlja izključno v sloven­
ščini. Skrb za interkultural- 
nost je v prvi vrsti pri nem- 
škogovorečih sodeželanih.

3. Pozdravljamo odločitev 
ustavnega sodišča glede 
možnosti učenja slovenščine 
po vsej Koroški. Pozivamo pa 
vse starše, naj se poslužijo te 
edinstvene možnosti, da se 
otroci naučijo obeh deželnih 
jezikov.

Mohorjevo ljudsko šolo po­
zdravljamo, ker smo mnenja, 
da nudi šola vsakemu mož­
nost, da se prav nauči sloven­
ščine in nemščine. Smo pa 
tudi za to, da se uvede na 
pedagoški akademiji javna 
dvojezična šola, ki pa naj 
resno skuša priti do načina 
poučevanja, pri katerem bi se 
otroci dejansko naučili slo­
venske govorice.

Mlada KEL zahteva od me­

sta Celovec in dežele, da Mo­
horjevo finančno podpreta in 
da se ustanovi na pedagoški 
akademiji javna dvojezična 
ljudska šola.

4. Nikakor se ne moremo 
strinjati s trditvijo, da bi nas 
Slovence v parlamentu vsak 
nemškogovoreči demokrat 
lahko bolje zastopal, kakor 
državni poslanec Karel Smol- 
le. Zato tudi apeliramo na Ze­
lene v Avstriji, da z njimi mo­
remo sodelovati le kot samo­
stojni partner, kajti integracija 
v večinske stranke nam Slo­
vencem še nikoli ni bila v 
korist.

5. Mlada KEL z zadovoljst­
vom ugotavlja, daje podpisna 
akcija, ki smo jo izvedli sku­
paj s KDZ, imela uspeh in da 
pride trgovska akademija na 
Slovensko gimnazijo. Pripo­
ročamo pa slovensko in nem- 
škogovorečim staršem, naj se 
poslužijo tega in svoje otroke 
zaupajo tej dvojezični trgovs­
ki akademiji.

6. Enodnevne proslave, ki 
bodo tekle ob 70-letnici ple­
biscita in požrle ogromno na­
ših davkov, za nas niso spre­
jemljive in ne moremo sodelo­
vati pri njih. Zavzemamo pa 
se za to, da Slovenci razglab­
ljamo o tej tematiki' in sku­
šamo koroško in avstrijsko 
javnost čim širše informirati o 
svojih pomislekih in kritikah 
takovrstnih praznovanj.

Zbor „Rož“ je minulo soboto nastopil v pliberški glavni šoli in s 
svojim koncertom „Ponižani in razžaljeni“ navdušil številno 
občinstvo. Rožani so s tem koncertom zelo zbudili zanimanje za 
narode in narodiče po svetu, ki hrepenijo po svobodi, enakopravno­

sti in tudi demokratični ureditvi svoje družbe.

Koncerti krajevnih Glasbenih šol
Tudi slovenska Glasbena šola ima trenutno semestralne počitnice 

in krajevni oddelki so za konec zimskega polletja priredili nastope 
šolarjev. Posnetek je iz Borovelj, kjer so učenci šole staršem in vzgo­
jiteljem pokazali kaj znajo, potem pa so se skupaj z učiteljem Roma­
nom Verdelom nasmehnili v kamero našega fotografa.

Oktet Suha in Smrtnikovi bratje 
gostovali v Bilčovsu

Izredno kvaliteten koncert so 
minulo soboto nudili v Bilčovsu 
oktet Suha in Smrtnikovi bratje. 
Na povabilo Slovenskega pro­
svetnega društva „Bilka“ v Bil­
čovsu so prišli oktet Suha in 
Smrtnikovi bratje v avlo ljudske 
šole, kamor so pritegnili ogrom­
no ljudi ne le iz Bilčovsa, ampak 
tudi iz sosednjih občin. Pozdrav­
ne besede in prisrčno dobro­
došlico gostom je v imenu 
društva izrekel predsednik Tomi 
Gasser, ki je med drugim dejal, 
da je vesel, da pri suškem oktetu 
tudi poje bilčovški domačin, 
namreč Sigi Kolter. Za povezavo

med pevskim sporedom so po­
skrbeli nastopajoči sami. Smrt­
nikovi bratje so izkoristili to pri­
ložnost za to, da so predstavili 
pesmi Valentina Polanška iz Že­
lezne Kaple, od koder prihajajo 
tudi pevci sami. Člani okteta 
Suha pa so citirali podjunske 
pesnike. Ker je bilo navdušenje 
poslušalcev koncerta tako veliko, 
da ni bilo konca aplavza, so se 
nastopajoči odločili, da zapojejo 
skupno pesem „Žabe". Po kon­
certu se je Almira Gasser v 
imenu publike še enkrat iskreno 
zahvalila nastopajočim za odli­
čen koncert.

PISMA BRALCEV
Odgovor škofijskega ordi­
nariata na komentar F. 

Wakouniga v „nt“, 2.2.90:
Škofijski ordinariat mora v prid 

resnici izrecno ugovarjati trdit­
vam v komentarju gospoda F. 
Wakouniga glede spora o 
nošenju zastav pri pogrebnem 
bogoslužju v cerkvi v Št. Jakobu 
v Rožu. Gospod škof je, takoj ko 
se je vrnil z mednarodne konfe­
rence iz Augsburga, povabil 
župnijskega upravitelja na raz­
govor. Temu povabilu pa se on 
do sedaj ni odzval. Ordinariat je 
pri omenjenem konfliktu spomnil 
le na navodilo glede navzočnosti 
zastav pri bogoslužju, katerega

so se dogovorili leta 1985 v 
škofijskem duhovnem svetu in je 
bilo nato tudi objavljeno.

Vodstvo Cerkve ni postavilo 
koga takorekoč na dež, temveč 
je to vodstvo Cerkve samo po­
stavljeno „na dež“, če se veljav­
na navodila ne izpolnjujejo brez 
dogovora.

Način nekaterih izjav v ome­
njenem komentarju je primeren, 
da razočara in zagreni veliko ti­
stih katoličanov na Koroškem, ki 
se — kot vodstvo Cerkve — trudi 
za pravičnost in velikodušnost v 
sožitju med večinskim prebi­
valstvom in slovensko manjšino.

Škofijski tiskovni urad 
9020 Klagenfurt/Celovec
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Bundesministerium 
für Landesverteidigung 

Presse- und Informationsdienst 
Dr. SARTORIUS, MinR 

Dampfschiffstr■ a. 1030 KIEN

An die 

Redaktion 

NAS TEDNIK

Viktringer Ring 26 

9020 KLAGENFURT

WIEN, 31. Jänner 1990

Sehr geehrte Redaktion!

Nach Kenntnisnahme Ihrer in der Ausgabe vom 26. Jänner 1990 erschiene­

nen Veröffentlichungen über sogenannte Panzersperren des Bundes­

heeres wird mitgeteilt:

Die Veröffentlichungen beziehen sich offensichtlich auf Gespräche, die 

von der Redaktion mit einem Angehörigen des Presse- und Informations­

dienstes im Bundesministerium für Landesverteidigung sowie einem 

Angehörigen des Militärkommandos Kärnten geführt wurden. Beide 

Gesprächspartner haben hiebei eine persönliche Auffassung und nicht 

die offizielle Meinung des Bundesministeriums für Landesverteidigung 

vertreten. Dessen ungeachtet wird der Gesprächsgegenstand in der 

Veröffentlichung nicht korrekt wiedergegeben.

Das eigentliche Gesprächsthema war die von der Redaktion vertretene 

irrige Auffassung, die in Kärnten errichteten "Panzersperren" seien 

gegen die slowenische Bevölkerung in Österreich gerichtet. Dies ist 

falsch und wurde bei der Auskunftsleistung klar richtiggestellt. Bei den 

Panzerhindernissen handelt es sich Konstruktionen aus Stahl (nicht um 

gepanzerte Fahrzeuge), die im Bedarfsfall dazu dienen, notfalls die 

Bewegung fremder militärischer mechanisierter Kräfte auf österrei­

chischem Staatsgebiet zu behindern. Ein weiterer Irrtum der Redaktion 

bezog sich auf die vermutete örtliche Begrenzung der Errichtung sol­

cher Sperren (angeblich nur in Kärnten). Dazu wurde erläutert, daß 

der artige Sperren seit über 20 Jahren im gesamten Bundesgebiet an 

geeigneten Stellen vorbereitet sind. Es wurde unter anderem ausdrück­

lich ein Beispiel aus dem Bereich Wien genannt. Diese vorbereiteten 

Sperren sind Teil einer passiven Abwehr und richten sich gegen keinen 

bestimmten Nachbarstaat.

In diesem Zusammenhang wurde durch die Redaktion ein Background- 

Gespräch über die allgemeine Situation nach den politischen Verände­

rungen im Ostblock provoziert, wobei seitens des Gesprächspartners im 

Presse- und Informationsdienst bezüglich Jugoslawien wertfrei auf die in 

den Medien laufenden Diskussionen über mögliche Szenarien Bezug 

genommen wurde. Eine Identifizierung des Bundesministeriums für 

Landesverteidigung mit einem der erörterten Szenarien besteht nicht 

und wurde auch nicht behauptet.

Sie werden um Kenntnisnahme dieser Klarstellung und Veröffpnt1ichung 

gebeten.

Mit vorzüglicher Hochachtung

Na intervju z dr. Rabergerjem v Našem tedniku dne 26. januarja 
1990 in na poročilo o razgovoru s polkovnikom Schüttetkopfom v 
prav isti številki NT je avstrijsko zvezno ministrstvo reagiralo z odgo­
vorom, ki ga v celoti objavljamo. Da bo informacija popolna naj ome­
nimo še to, da Naš tednik obeh gospodov ni zalotil v spalni srajci 
ampak smo se z njima pogovarjali v službenem času in niti enkrat 
v vsem intervjuju nista rekla, da izjavljata svoja privatna mnenja (k 
temu glej komentar k članku „Mednarodni odmevi. . . “). Trditev mi­
nistrstva, da „pogovorni predmet v objavi ni korektno podan", je milo 
rečeno smešna.

Uredništvo

Mednarodni odmevi na poročila v Našem tedniku o tankovskih zaprekah

Iran alarmantno poročal, jugoslovansko zunanje
ministrstvo zahteva uradno stališče Avstrije

Poročila v Našem tedniku 
o protioklepnih zaprekah 
(„ježih“) v Podjuni so zelo 
odmevala v mednarodni jav­
nosti. Iranska tiskovna agen­
cija IRNA je 31. 1. 1990 pri­
nesla alarmantno poročilo, 
da Avstrija utrjuje svoje juž­
ne meje z Jugoslavijo in da 
je njene vojaške predstavni­
ke strah, da bi na teh mejah 
lahko prišlo do prelivanja 
krvi. 2. februarja 1990 pa 
IRNA poroča, da je Avstrija 
to vest demantirala, avstrij­
ski ambasador v Beogradu, 
dr. Leiter, pa je sporočil, da 
je Avstrija protioklepne za­
preke ob svojih mejah po­
stavila že dolgo pred tem in 
sicer na vseh mejah.

Dunajski dnevnik „Die Presse“ 
piše v sobotni številki, 3./4. fe­
bruarja 1990, da je predstavnik 
jugoslovanskega zunanjega mi­
nistrstva, Ivo Vajgl, zahteval od 
vlade na Dunaju jasna pojasnila 
k poročanju v Našem tedniku v 
zvezi s tankovskimi zaprekami.

Iz jugoslovanskega predstav­
ništva na Dunaju pa so nam v 
torek, 6. 2., sporočili, da Jugo­
slavija zaradi poročil in ominoz- 
nih izjav predstavnika obrambne­
ga ministrstva, dr. Rabergerja, v 
Našem tedniku, ni intervenirala.

V pismu, ki ga je poslalo 31. 
1. 1990 Našemu tedniku, pa av­
strijsko ministrstvo za obrambo 
med drugim trdi, da take zapreke 
stojijo na vseh avstrijskih mejah, 
da izključno služijo obrambnim 
namenom in da niso proti niko­
mur naperjene. Zakaj da so tako 
vidno postavljene v Podjuni in v 
Rožu, drugod jih pa ni, smo ho­
teli vedeti od avtoriziranega za­
stopnika za tisk pri koroški vo­
jaški komandi, majorja Blümla. 
Dejal je, da je oblika teh zaprek 
odvisna od geo-pokrajinskih po­
gojev. Ponekod so postavljene te 
zapreke (ježi), drugod imajo pro­
titankovske jarke in spet drugod 
kaj drugega. Sploh pa je prepri­
čan, da zapreke, kot stojijo v 
Podjuni, lahko neobranjene za­
držijo sovražnika 4—6 ur, če pa 
so branjene, pa ima z njimi celo

močnejši sovražnik „kot nič" 
(„wie nix“) opravka najmanj 48 
ur. Slabši sovražnik pa bo sploh 
ob zobe.

Zapreke, kakršne štrlijo v pod­
junsko nebo, po besedah major­
ja Blümla med drugim stojijo tudi 
na italijanski meji pri Vratih in na 
mejnem prehodu Walserberg v 
Salzburgu. „Za vsakogar vidno, 
o tem se lahko prepričate," je iz­
javil major in s tem morda le ni 
izdal kakšne vojaške tajnosti, kar 
velja tudi za NT.

Pogovor in poročilo, ki smo 
ju objavili v NT 26. januarja, 
sta podana korektno. Če ni­
sta, potem naj nas vojaščina 
toži. Če pa sta, zakaj nam 
potem oči tavajo nekorekt­
nost?

Če pri vojaščini ne vedo, 
kaj je privatno in kaj uradno 
mnenje, naj to čimprej raz­
čistijo in določijo, ne pa da za 
nastale komplikacije, homati- 
je in težave drstijo časopise in 
njihove urednike. Mi teh pro­
blemov nismo skuhali, mi 
smo jih samo „obelodanili".

Franc Wakounig

Panzersperren in Kärnten?
PtestöH, mh dem»rt

Von Hans Werner Scheidl

BELGRAD/WIEN. Beiderseits der 
österreichisch-jugoslawischen 
Grenze sorgen Zeitungsberichte 
über verstärkte Panzersperren für 
Unruhe. Der Sprecher des Belgra­
der Außenministeriums, Ivo 
Vajgl, forderte eine offizielle Er­
klärung der Wiener Regierung zu 
Berichten der Kärntner Slowe- 
nen-Zeitung „Nas Tednik“, wo­
nach das Bundesheer forciert an 
Grenzbefestigungen arbeite. Der 

* slowenische Abg. Karel Smolle, 
Mitglied des grünen Parlaments­
klubs, bekräftigte im Gespräch 
mit der „Presse“ die Richtigkeit 
der Artikel. Das Verteidigungsmi­
nisterium dementiert offiziell al­
les. Und das Kärntner Militärkom­
mando teilte dem Klagenfurter 
„Presse“-Korrespondenten mit: 
Die fraglichen Grenzbefestigun­
gen seien zum Teil schon 20 Jahre 
alt.

Belgrad fordert auch Aufklä­
rung über inoffizielle Auskünfte

des Wiener Heeresressorts, die als 
„persönliche Ansichten“ einzel­
ner Militärs abgetan wurden bzw. 
in „Nas Tednik“ falsch zitiert 
worden sein sollen. Die Laibacher 
Zeitung „Delo“ zitiert zwei Mitar­
beiter des Lichal-Ressorts, die die 
zusätzlichen Panzersperren mit 
Sicherheitsargumenten für den 
Fall einer Intervention durch die 
jugoslawische Volksarmee in der 
nördlichen Teilrepublik Slowe­
nien begründeten.

Karl Smolle spricht von „auffal­
lenden Aktivitäten“ im Grenzge­
biet: „In anderen Bundesländern 
werden die Panzersperren im 
Wald versteckt, bei uns hingegen 
werden sie demonstrativ auf die 
Äcker gestellt. Man hat den Ein­
druck, die Leute sollen sich fürch­
ten.“ Heftiger Widerstand rege 
sich im Gebiet Bleiburg und Glo- 
basnitz, behauptet Smolle, der 
sich ausdrücklich als Befürworter 
einer militärischen Landesvertei­
digung bezeichnet.

Fortsetzung auf Seite 5
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Znanje jezikov in strokovna izobrazba 
pridobivata na pomenu

Prijavite otroka za 
dvojezično trgovsko akademijo

Kot smo že poročali v zadnji številki NT, 
so priprave za ustanovitev dvojezične 
trgovske akademije v polnem teku. Da bo 
trgovska akademija po vsej verjetnosti na 
Slovenski gimnaziji, je postalo že precej kon­
kretno. To nam je potrdila voditeljica projekt­
ne skupine mag. Maja Ambrus, ki s skupino 
strokovnjakov spremlja priprave za ustanovi­
tev trgovske akademije. Ustanovitev dvoje­
zične trgovske akademije je še posebej po­
membna zato, ker je povpraševanje po kvali­
ficirani delovni sili z dvojezično trgovsko izo­
brazbo tudi na Koroškem zelo veliko. V 
prihodnjih tednih vam hočemo dati pregled, 
kakšno je povpraševanje v posameznih stro­
kah gospodarstva po ljudeh, ki imajo dvoje­
zično trgovsko izobrazbo.

Tokrat smo dobili od Inštituta za raziskavo razvoja poklica 
na Dunaju (Österreichisches Institut für Berufsbildungsfor­
schung) podatke, iz katerih je razvidno, da je delež brezposel­
nih najmanjši pri skupini ljudi, ki ima višjo strokovno oziroma 
trgovsko izobrazbo. Delež brezposelnih pa je največji pri lju­
deh, ki nimajo višje izobrazbe kot osnovno šolo.

Iz statistike od januarja 1990 je razvidno, da polovica brez­
poselnih nima višje poklicne kvalifikacije kot osnovno šolo.

Na tem mestu objavljamo nekaj zanimivih podatkov števila 
brezposelnih po kriterijih izobrazbe.

Najvišja izobrazba Število brezposelnih v procentih
Osnovna šola 89.946 47,6%
Vajenci 73.792 39,1%
Srednje tehnično-obratne šole 710 0,4%
Srednje trgovske šole 5106 2,7%
Druge srednje šole 4007 2,1%

Splošna višja šola 4472 2,4%

Višje tehnično-obratne šole 1801 1,0%
Višje trgovske šole 1583 0,8%
Druge višje šole 1490 0,8%

Akademije (Pedagoška akad., druge) 769 0,4%
Univerze 3500 1,9%

Iz teh podatkov lahko razberete, da imajo prav absolventi 
višjih trgovskih šol najboljše izglede, da dobijo kvalificirano 
delovno mesto.

Prav v času odpiranja mej in v prostoru Alpe-Jadran pa 
imajo seveda trgovski izobraženci, ki obvladajo več jezikov, 
še posebno prednost na delovnem trgu nasproti tistim, ki 
znajo samo nemško. Zato torej prijavite otroke za dvojezično 
trgovsko akademijo. Prijave sprejema tajništvo Slovenske 
gimnazije in manjšinskošolski oddelek pri deželnem 
šolskem svetu.

H. St.
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pripravil Franc Wakounig

8. februar je dan sloven­
skega kulturnega praznika 
(da je prav na dan Prešernove 
smrti, naj nikogar ne moti).

In ta slovenski kulturni 
praznik praznujejo, povsod, 
kjer Slovenci živijo.

Na Koroškem nekaj društev 
prireja za ta dan slavnostne 
akademije, osrednja koroška 
slovenska prireditev pa je v 
Celovcu. Prirejata jo skupno 
obe slovenski kulturni organi­
zaciji, KKZ in SPZ — pač tudi 
zato, ker se zavedata, da je 
kultura nedeljiva na organiza­
cijske strukture.

Letošnja proslava je posve­
čena 130-letnici skladatelja 
Huga WOLFA in bo v sredo, 
14. 2. 1990, ob 19.30 v gle­
dališču celovškega ORF-a.

* * *

Na Dunaju prirejata priredi­
tev za slovenski kulturni praz­
nik kar dve društvi: Slovensko 
kulturno društvo Ivan Cankar 
in pa Dunajski krožek, kar po­
meni, da bo to simbolično in 
organizacijsko res v smislu 
skupnega kulturnega pro­
stora.

Prireditev je bila v četrtek, 
8. februarja, ob 19.30 v Beet­
hovnovi dvorani v paleju Palf- 
fy, Josefsplatz 6, 1010 Dunaj. 
Slavnostni govornik je bil 
Tone Pavček, koncert pa je 
oblikoval Slovenski kvintet 
trobil iz Ljubljane.

V Haydnovem salonu pa je 
bila razstava knjig založbe 
Drava.

Slovenski kulturni praznik 
menda praznujejo tudi v 
Ljubljani — do sedaj je vsaj 
bilo tako in do sedaj so tudi 
slovenske zamejske medije 
vabili na to prireditev. Letos 
pa se je očitno nekaj premak­
nilo — demokracije še ni na 
oblasti, proletariat pa jo je 
takorekoč že zapustil — in kot 
bi trenil tudi vabila v ured­
ništvo Našega tednika ni bilo. 
Kot smo čuli, je bil menda 
slavnostni govornik Claudio 
(Klavdij) Palcig iz Trsta, med 
dobitniki Prešernove nagrade 
oz. Prešernovega sklada pa 
letos Korošcev ni bilo. Pa res 
ne verjamem, da na primer 
Messner ne bi dosti pomemb­
nega in vrednega prispeval v 
skupno slovensko literarno 
zakladnico?

Mohorjeva založba v Ljubljani - pomemben kulturni dogodek

Karl trlo se je ljudi na 1. predstavitvi Mohorjevega knjižnega daru v hotelu Slon. 
Vodja Založbe Kattnig (stoji), poleg njega pa Bogdan Pogačnik (levo), Tone 
Pavček, prof. Močkon in prof. Fister so obiskovalce seznanili s knjigami

knjižnega daru.

Prvič v povojni zgodovini 
Slovenije je matična hiša 
vseh Mohorjevih založb, 
celovška Mohorjeva (ki je, 
kot je zapisal sam Prežihov 
Voran c, učila slovenski na­
rod pisati in brati), lahko 
predstavila v Sloveniji svoj 
knjižni dar. Predstavitev v 
hotelu Slon je bila pravcata 
praznična demonstracija 
za svobodo pisane sloven­
ske besede v Sloveniji — ti­
ste slovenske besede, ki 
doslej v tiskani obliki ni 
smela — ali pa zelo težko — 
čez rdečozvezdnato mejo.

Da je to bil zgodovinski trenu­
tek, je bilo skupno mnenje velike 
množice akademikov, pesnikov, 
študentov in sploh vseh, ki jim je 
branje pri srcu. Kajti tudi v Slove­
niji vse bolj velja Pavčkov rek, da 
„Nas bo pobralo, če ne bomo 
brali!“. In celovška Mohorjeva, ki 
jo je predstavil vodja založbe, 
Franc Kattnig, si je ta rek vzela 
za svojega in ga skupaj s knjiga­

mi uspešno uveljavlja in zakore- 
ninjuje med rojaki po svetu in 
doma.

Kattnig je navzoče založnike 
pomiril in dejal, da hoče njegova 
založba biti dopolnilo na osred- 
nje-slovenskem književnem trgu 
in prve izkušnje potrjujejo potre­
be takega dopolnila. To dopolnilo

prihaja iz zamejstva in krepi in 
pokonci drži vsaj en kot skupne­
ga slovenskega kulturnega 
prostora.

Bogdan Pogačnik je predstavil 
roman Leva Detele: „Sijaj in stis­
ka karantanskega kneza“ in k in­
formaciji, da je Detele bilo strah 
priti v Slovenijo, je dodal, naj bi

ga povabili na zasedanje PEN-a 
na Bled, kjer bo tematika „Strah 
danes".

„Korotan je še vedno v naših 
srcih in hodili naj bi po tej naši 
zemlji ne samo po nakupih, kajti 
na njej je vedno več okruškov in 
vse manj biserov“, je dejal Tone 
Pavček. Eden od tistih, ki je te 
bisere zbral, je dipl. inž. Peter Fi­
ster v knjigi „Ta hiša je moja in 
vendar moja ni". Knjigo je pred­
stavil prof. Močkon.

Fister je opozoril na skoraj 
bliskovito propadanje kulturne 
dediščine in na težave pri doku­
mentiranju — od tega, da je 
ljubljanska registracija za neka­
tere Korošce še vedno rdeča pla­
huta od strokovnjakov, ki menijo, 
da tako dokumentiranje ni važno. 
Če vsaj nekaj iztrgamo pozabi, 
smo veliko naredili, je prof. Fister 
zaključil svoj govor v prid ohra­
njevanju kulturne dediščine.

In pri tem ohranjevanju sta dve 
koroški instituciji — Mohorjeva 
založba in Krščanska kulturna 
zveza (ta zelo nespektakularno, 
a zato tem bolj učinkovito) sode­
lovali.

Franc Wakounig

Slovenci so dokazali voljo in sposobnost za preživetje
Univ. prof. dr. Peter Vodopivec predaval v Tinjah

V okviru serije predavanj „Mi in naša zgodovina“ je minuli ponede­
ljek, 29. januarja, predaval dr. Peter Vodopivec iz Ljubljane na temo 
„Upanje in pričakovanje slovenske politike od 1918 do 1920“.

Tok zgodovine je dobil leta 1918 v marsičem novo smer in novo dina­
miko, toda na oboje so na eni strani vplivali daljši zgodovinski procesi, 
na drugi pa razmeroma ozke razmere, ki so označevale povojni diplo- 
matsko-politični razplet. Leto 1918pomenineleza večino prebivalstva, 
ampak celo za večinski del slovenske politike pomemben preobrat.

Nagli zlom starodavne monar­
hije je prišel povsem nepriča­
kovano. Iz slovenskega zgodovi­
nopisja je dostikrat razbrati, da 
je imelo jugoslovansko gibanje 
pri Slovencih leta 1918 že svojo 
tradicijo. Toda v zadnjih letih se 
vse bolj kaže, da so bile predsta­
ve o tem, kakšna naj bi bila 
možna jugoslovanska skupnost, 
kakšna naj bi bila zveza med Slo­
venci, Hrvati in Srbi, dokaj nedo­
ločene in nejasne. Del zgodovi­
narjev še danes domneva, da je 
večina preprostih ljudi pričako­
vala in želela predvsem reformo 
monarhije in ne njenega razpa­
da. Navdušeno klicanje po na­
rodni samoodločbi, s katerim so 
ljudje na Kongresnem trgu v 
Ljubljani 29. okt. 1918 pozdrav­
ljali ustanovitev države SHS, je v

tem smislu bolj izraz zanesenih 
pričakovanj, da bodo končno 
uresničene želje po slovenski 
narodni samostojnosti, kot pa 
zavestne politike rušitve monar­
hije.

Slovenska vlada v Ljubljani je 
v času od 29. oktobra do 1. de­
cembra 1918 samostojno organi­
zirala slovensko upravno, gospo­
darsko, kulturno in politično živ­
ljenje in celo slovensko vojsko, 
kar je ustvarjalo vtis, da se slo­
venske narodnopolitične želje po 
samoodločbi slovenskega naro­
da končno uresničujejo.

Narodna vlada v Ljubljani je 
od 1. decembra dalje izgubljala 
svoje pristojnosti, uradi so pre­
hajali v roke centralnih organov 
in novembra 1918 vzpostavljene

slovenske državne samostojno­
sti je bilo že januarja 1919 tako 
rekoč konec. Čas do leta 1920 
predstavlja dobo silovitih razha­
janj in prepirov, ki je razkrila, da 
nova jugoslovanska država še 
zlepa ne bo rešila slovenskih na­
rodnih ciljev. Slovenski zgodovi­
narji so še danes prepričani, da 
je bila s pretirano samozavestjo 
in sočasno omahljivostjo slo­
venske politike v Ljubljani prav v 
novembru in decembru 1918 na­
pravljena tista usodna napaka, ki 
je privedla do odločitve o plebis­
citu na Koroškem. Kako nekritič­
na je bila vlada v Ljubljani in ka­
ko malo je poznala razmere in 
razpoloženje med ljudmi, pose­
bej med Slovenci onstran Kara­
vank, pričajo številni podatki. Ta­
ko je na primer ljubljanska politi­
ka v pogajanjih s koroško dežel­
no vlado med 9. in 12. dec. 1918 
zavrnila Dravo kot demarkacijsko 
črto in istočasno razmišljala o 
plebiscitu na Koroškem, in sicer 
v prepričanju, da bo z javnim 
glasovanjem pridobila jugoslo­
vanski državi vse sporno ozem­
lje. Nesporno dejstvo pa je, da 
je slovenska politika v Ljubljani 
s prekinitvijo neposrednih pogo­
vorov s Celovcem po začetku 
vojaških bojev leta 1918 izgubila

prednostni položaj in pristala v 
defenzivi; od januarja dalje je 
bila tako odločitev o meji na 
Koroškem dejansko prepuščena 
antantnim zaveznikom in mirovni 
konferenci v Parizu. S strani slo­
venske zgodovine je bistveno 
predvsem to, da se je na plebis­
citu pred 70 leti razmeroma velik 
del glasovalcev večinsko slo­
venske cone A (skupaj več kot 
10.000 ljudi) odločil, da ne bo 
živel v isti državni skupnosti kot 
ostali del Slovencev. Slovenski 
narod se je tedaj moral odločati 
med dvema državama, v katerih 
so imeli Slovenci le obljube, ni­
kjer pa svoje državne samostoj­
nosti. Ostati Korošec je pomeni­
lo ostati ne le bolj ali manj neo­
predeljen med dvema sprtima 
stranema, temveč tudi zagotovi­
lo, da se ne bo veliko spremenilo. 
Torej živeti v miru, v sicer social­
no in gospodarsko izboljšanih 
novih pogojih, ne da bi bilo v te­
melju treba spremeniti navade in 
vsakdanji življenjski utrip. V slo­
venskem zgodovinopisju obsta­
jata predvsem dve razlagi glede 
plebiscitne odločitve. Po prvi naj 
bi Slovenci glasovali večinsko v 
prid Avstrije pod vplivom social­
no demokratskih obljub in pro­
pagande, prepričani, da gla-

KKZ — Krščanska kulturna zveza

KOROŠKA POJE
Anton Nagele PESEM O MIKLOVI ZALI 

kantata za soliste, moški, mešani in otroški zbor ter orkester 
instrumentiral Radovan Gobec 

Pokrovitelj: Družba sv. Mohorja v Celovcu
Čas: nedelja, 4. marec 1990, ob 14.30 

Kraj: v Domu glasbe v Celovcu

Čas: nedelja, 11. marec 1990, ob 14.30 
Kraj: v Kongresni hiši v Beljaku, Europaplatz

Vstopnice v predprodaji: pri krajevnih društvih, v Mohorjevi knjigarni, v knjigarni 
„Naša knjiga" in v pisarni KKZ, Viktringer Ring 26, tel.: 0463/516243 ter eno uro 
pred koncertom.

Slovenska prosvetna zveza orga­
nizira ogled gledališke predstave 
v Slovenskem ljudskem gledališ­
ču v Celju. Prevoz in vstopnica 
skupaj staneta ca. 200,— šil.

Na sporedu bo drama Andreja 
Hienga „OSVAJALEC“, ki jo je 
režiral Vinko Möderndorfer. Pred­
stava uprizarja predvsem kon­
trast med dvema povsem raz­
ličnima civilizacijama, med špan­
sko in indijansko.

Prijave so možne do 16. fe­
bruarja v pisarni SPZ, 
tel. 04 63 / 51 43 00-20, 21, 22

Domovina — kocka se je obrnila!

Šmihelski lutkarji so imeli prejšnjo 
nedeljo premiero.

sujejo za republiko socialne 
in z njo narodne pravičnosti in 
svobode. To je teza, ki na svoj 
način govori v prid trditvi, da na 
Koroškem leta 1920 ni šlo za 
narodno, torej za etnično, 
temveč za socialno-politično 
odločanje.

Druga teza, katero zastopa 
zgodovinar dr. Andrej Moritsch, 
pa pravi, da je bil odločilen de­
javnik, ki je plebiscit odločil v 
prid avstrijske strani v sloven­
skem kmetu, ki je v strahu, da 
bo izgubil svoja tržišča onstran 
Drave in v podobnem strahu 
pred jugoslovansko agrarno kon­
kurenco prav tako glasoval za 
koroško enotnost. To razmišlja­
nje so podpirali tudi nemški pro­
pagandni materiali, ki so opozar­
jali na izgubo tradicionalnih 
tržišč in nevarno konkurenco 
cenejših jugoslovanskih kme­
tijskih izdelkov.

Tretji faktor pa je bilo nezau­
panje v slovensko vlado v Ljub­
ljani v letih 1918—1920.

Vsekakor pa moremo danes 
reči, da je slovenski narod, ki je 
eden najmanjših na svetu, izka­
zal svojo vitalnost, voljo do 
preživetja in tudi sposobnost za 
preživetje.

Premiera lutkovne skupine KPD 
Šmihel v nedeljo, 4. 2., v farnem 
domu v Šmihelu. „Krstna uprizoritev" 
lutkovne predstave poljske pisatelji­
ce Kristine Milobestke v slovenskem 
prevodu Vesne Prinčič. Pomeni, da 
je bila predstava posebni dogodek za 
slovensko lutkarstvo.

Lutkovni oder izpolnjuje mogočni 
zid, ki ga sestavljajo zelene, bele, 
črne, rumene in rdeče kocke različne 
velikosti. V ospredje stopa kocka, kot 
ena od prvotnih igrač otroka, ki naj 
spodbuja h kreativnemu ustvarjanju 
in šolanju razumnih zmogljivosti — 
abstrakcije. Na tej osnovi so šmi­
helski lutkarji „sestavili" svojo uprizo­
ritev igrice „DOMOVINA“. Razpola­
gali so s predmetom, ki je v prvi vrsti 
simbol matematične preračunljivosti 
z lastnostjo številnih kombinacijskih 
možnosti. Dodali so še svoje telo v 
dinamičnem gibu in svoj glas, s kate­
rim so poskušali poimenovati sestav­
ljene in razstavljene konstrukcije.

Kakor da bi zamahnil z glasbeno 
čarobno palico, so zaživele v steno 
sestavljene kocke in se razletele po 
vsem lutkovnem odru. Spojitev tele­
sa, predmeta in glasu je naposled 
vzbujala asociacije na živali, dreve­
sa, mostove, reko in celo letalo, ki so 
mu morali še hitro urediti primerno 
postajališče za varni pristanek. Hipo­
ma so se spreminjale lastnosti pred- 
meta-kocke v najrazličnejših oblikah, 
kakor je veleval glas lutkarja. Vmes 
so stopale v ospredje osebe lutkar­
jev, v katerih so se zrcalile osnovne 
poteze različnih karakterjev človeške 
osebnosti. Prepletanje dominance, 
enkrat predmeta, potem telesa in 
potem spet glasu je ustvarilo obilico 
asociacij, včasih celo na kako znano

pravljico, kot npr. Volk in 7 kozličkov. 
Konec koncev se je tudi izkazalo, da 
skromna sredstva posameznika, v 
primeru združitve s sredstvi druge­
ga, zmorejo veliko ustvariti. Odrazilo 
se je to pravilo v sestavljeni mogočni 
ladji, ki je zlahka uspela zaplavati po 
gladki vodi. Tako se je sestavljajo, 
razstavljajo in postavljajo najrazlič­
nejše, dokler se ni ponovno umirilo 
v prvotno steno, kjer so kocke ob tak­
tih glasbe spet utrpnile v mrtev 
predmet.

Šmihelski lutkarji: Marko Jernej, 
Pep Trap, Silva, Veronika in Majda 
Krivograd, so se izkazali kot obetavni 
in disciplinirani ustvarjalci lutkovne 
umetnosti. Po svojih močeh so zmo­
gli združiti animacijo predmeta, izra­
ziti gib in primeren glas v umetniško 
celoto. K temu je z lučjo prispeval 
Niko Krištof, z zvokom Marko Grili in 
s scenskim osnutkom Saša Kump. 
Odgovornst režije je ustrezno opravil 
Štefan Merkač.

V Šmihelu smo tokrat videli pred­
stavo eksperimentalnega značaja, ki 
deloma daje misliti, v kolikor je pri­
merna za otroško publiko. V svojem 
konceptu ponuja obilico informacij, 
ki se v danem trenutku — zavoljo za­
želenega efekta — kaj kmalu spotak­
nejo ob zapeljivem pregrešku 
igralčevega sprenevedanja. Nape­
tost in kakovost lutkovne predstave 
pa bi gotovo bila še večja, če bi del 
številnih podatkov uspelo združiti v 
klasično zgradbo otroške zgodbe.

Navsezadnje pa naj otroci sami 
razsodijo, kako se jim je predstava 
zdela. Povprašajmo jih!

Pavel Zablatnik
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PETEK, 9. februarja
Iz kulturne delavnice: 
Kantata o „Miklovi 
Zali".

SOBOTA, 10. febr.
Od pesmi do pesmi — 
od srca do srca.

NEDELJA, 11. febr.
6.30—7.00 Dobro jutro 
na Koroškem (glasb, 
oddaja). Duhovna misel 
(žpk. Marko Jernej). — 
18.10-18.30 Dogodki in 
odmevi.

PONED., 12. febr.
Dr. Zdravko Inzko, slov. 
diplomat — I. del

TOREK, 13. febr.
Dr. Zdravko Inzko, slov. 
diplomat — II. del

SREDA, 14. febr.
Glasbena sreda. 
Večerna 21—22 
Prešernova proslava.

ČETRTEK, 15. febr.
Rož — Podjuna — Zilja.

Dr. Zdravko Inzko, 
slovenski diplomat

Starejši ljudje se še spominjajo časov, 
ko smo koroški Slovenci svoje akade­
mike domala vse osebno poznali. Od­
kar Zvezna gimnazija za Slovence v 
Celovcu zagotavlja višjo izobraževalno 
ponudbo tudi v slovenskem jeziku, je 
položaj precej drugačen. Mladi koro­
ški Slovenci se uveljavljajo v domala 
vseh možnih akademskih poklicih, in 
tudi diplomati iz Roža in Podjune že 
zastopajo republiko Avstrijo širom po 
svetu. Prvi izmed njih je bil dr. Zdravko 
Inzko. Iz rodnih Sveč v Mongolijo, na 
Sri Lanko, v Beograd, New York in na­
zadnje na Zunanje ministrstvo na Du­
naju. Bleščeča kariera, ki jo bodo v 
slovenskem radiu v ponedeljek in to­
rek lahko podoživeli vsi naši rojaki.

NA TELEVIZIJI
Ned., 11. 2., ob 13. uri, FS 2, 

predvidoma z 
naslednjimi prispevki:

Počitnice — zasluženi oddih za 
šolarje v semestralnih 

počitnicah
Dan odprtih vrat na Višji stro­
kovni gosp. šoli v Šentpetru pri 

Šentjakobu
KUMST — Kulturni most 

Nova spodbuda za sožitje med 
narodoma v deželi 

Metanje Štruclov — starodavni 
običaj v Kamnu pri Tinjah 

Pokržnikov Luka alias Janko 
Messner si beli glavo o Slovens­

ki gimnaziji 
Video-klip
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PRIREDITVE
CELOVEC
„PREVAJALSKA DELAVNICA“: dr. Frane 
Jerman vodi seminar „PROBLEMI PRE­
VAJANJA IZ NEMŠČINE V 
SLOVENŠČINO“
Čas: sobota, 10. 2., ob 9.30 do 12. ure 
Kraj: Mladinski dom SŠD v Celovcu, 
Mikschallee 4
Prireditelj: Društvo slovenskih pisateljev v 
Avstriji
Udeleženi lahko prinesejo s seboj primer­
ke svojega prevajanja v obravnavo na kra­
ju samem.

Krščanska kulturna zveza in Slovenska 
prosvetna zveza vabita na
SLAVNOSTNO PRIREDITEV 
OB SLOVENSKEM KULTURNEM 
PRAZNIKU — proslava bo posvečena 
130-letnici rojstva skladatelja 
Huga WOLFA
Čas: sreda, 14. 2., ob 19.30
Kraj: ORF-teater v Celovcu, Sponheimer-
str. 13
Nastopajo: Eva Novšak-Houška — mez­
zosopran, Janez Kampuš — bariton; Ga­
briel Lipuš — bariton 
Klavirska spremljava: Horst Knauder, Mi­
lena Josifovič

USTANOVNI SESTANEK OBMOČNEGA 
INICIATIVNEGA ODBORA SVETOVNEGA 
SLOVENSKEGA KONGRESA za Koroško
Čas: sreda, 14. 2., ob 19. uri
Kraj: v lokalu „5“ tbivši Virunum) v
Celovcu
Vabljeni vsi, ki vas zanima solidarnost 
med vsemi Slovenci doma in po svetu ne 
glede na politične, svetovnonazorske ali 
konfesionalne razlike.
Vabi: skupina pobudnikov. Informacije na 
telefonu: (0463) 33364

KRŠČANSKA KULTURNA ZVEZA v 
Celovcu
„MOJ ATA“ — „MOJA HIŠA“ — 
LITERARNO SREČANJE 
s Tonetom Partljičem in Tonetom 
Kuntnerjem
petek, 16. 2., ob 14. uri
v Strokovni šoli za ženske poklice v 
Šentpetru pri Šentjakobu.
Soprireditelj: Zavod šolskih sester v 
Šentpetru
petek, 16. 2., ob 19.30
v farni dvorani v Selah, sod.:
Duo „FEINIG" iz Sveč 
Soprireditelj: KPD „Planina“ v Selah 
sobota, 17. 2., ob 19.30 
v kulturnem domu v Dobrli vasi 
Soprireditelj: SPD „Srce“ 
nedelja, 18. 2., ob 14.30 
v društveni sobi Posojilnice v Velikovcu 
Soprireditelj: Prosvetno društvo „Lipa" v 
Velikovcu

ŠENTJAKOB
Predavanje svetovnega popotnika Toma 
Križnarja: O ISKANJU LJUBEZNI — Z 
BICIKLOM OKOLI SVETA
Čas: četrtek, 8. 2., ob 19.30 
Kraj: farna dvorana v Šentjakobu 
Prireditelj: Katoliška prosveta Šentjakob

Ponovitev Bevkove igre 
„KAPLAN MARTIN ČEDERMAC“
Čas: nedelja, 11. 2., ob 19.30
Kraj: farna dvorana v Šentjakobu v Rožu
Nastopa: Oder „Rož“
Režija: Marjan Sticker

PLIBERK
LAŽNIVEC — veseloigra (Carlo Goldoni) 
Čas: 18. 2., ob 14.30 
Kraj: Farni dom v Pliberku 
Prireditelj: Farna mladina v Pliberku 
Gostuje igralska skupina SPD „Srce" iz 
Dobrle vasi

ŠENTLIPŠ
LAŽNIVEC — veseloigra (Carlo Goldoni) 
Čas: 18. 2., ob 9.30 (po sv. maši)
Kraj: Farni dom v Šentlipšu
Gostje igralska skupina SPD „Srce" iz
Dobrle vasi

ZITARA VAS
PESMI Z RUSKIH ULIC 
Ruska pevca: Vitja Jesin, Aljoša Čeburin 
Čas: sobota, 10. 2., ob 20. uri 
Kraj: Ljudska šola v Žitari vasi 
Prireditelj: SPD „Trta"

ZELEZNA KAPLA
SLOVENSKI KULTURNI PRAZNIK pod 
geslom:
„Povej mi vso resnico!
Svobodnemu človeku res ne gre, da bi 
lagal.“ (Sofokles)
Čas: v nedeljo, 11. 2., ob 14.30 
Kraj: v farni dvorani v Železni Kapli 
Nastopajo: Mešani pevski zbor SPD „Zarja", 
moški pevski zbor „Valentin Polanšek", mladinski 
pevski zbor Železna Kapla, igralska skupina SPD 
„Zarja" z odlomkom iz Sofoklesove „Antigone" 
Solista mariborske opere Dragica Kovačič — so­
pran, Rajko Lotrič — tenor, na klavirju spremlja 
Renata Neuwirth.
Prireditelj: SPD „Zarja" v Železni Kapli

VOGRCE
NAGRADNO KARTANJE
Čas: sobota, 10. 2., ob 19. uri 
Kraj: pri Florijanu v Vogrčah 
Prireditelj: DSG Vogrče 
Čakajo lepe nagrade!

KMEČKI PLES
Čas: v soboto, 17. 2., ob 20. uri 
Kraj: pri Florijanu v Vogrčah 
Prireditelj: Skup. južnokor. kmetov 
Za ples igra ansambel Ivana Ruparja

KULTURNO DRUŠTVO PRI JOKLNU 
Beltinška banda
Nova glasba iz starih časov — 
gostuje skupina iz Prekmurja s staro glas­
bo na „sodoben" način.
Čas: petek, 16. 2., ob 20. uri

Otroška prireditev 
NOČNA ZGODBA —
ZGODBA O RADOVEDNEM MESEČKU
Nastopa Cveto Sever iz Kranja 
Čas: nedelja, 25. 2., ob 16. uri

OBIRSKO
lil. MEDNARODNI FESTIVAL 
HARMONIKARJEV
Čas: nedelja, 18. 2., ob 14. uri 
Kraj: gostilna PODOBNIK v Beli 
Prireditelj: Alpski klub „Obir“ na
Obirskem

VSAKA VAS IMA SVOJ GLAS — srečanje 
ljudskih pevcev
Čas: četrtek, 22. 2., ob 19. uri 
Kraj: pri Florijanu v Vogrčah 
Prireditelja: Farna mladina Vogrče in KKZ

BRNCA
Premiera komedije „BOG IN GLAVAR“ 
(Woody Allen)
Čas: petek, 23. 2., ob 19.30 
Kraj: Kulturni dom na Brnci 
Nastopa igralska skupina SPD „Dobrač" 
na Brnci
Režija: Peter Militarov

GLOBASNICA
Ples SAK
Čas: soboto, 24. 2., ob 20. uri 
Kraj: pri Šoštarju v Globasnici 
Igra: ansambel „Zmeda". — Tudi letos 
obširen program (lambada, dirty dancing)

SODALITAS
Dom v 
Tinjah
Telefon:

....- (»42 39) 26 42
9121 Tinje

Od ponedeljka, 12. febr., od 9. ure do 
srede, 14. febr., do 14. ure 
Duhovna obnova za študentke in 
študente: KRŠČANSTVO KOT IZZIV 
ZA MOJE ŽIVLJENJE 
Vodi: žpk. mag. Pepej Marketz

V torek, 13. februarja, ob 18. uri
SLOVENŠČINA ZA ZAČETNIKE,
I. del
Voditelj: dir. Mirko Srienc

Od srede, 14. februarja, od 18. ure do 
sobote, 17. februarja, do 13. ure 
Duhovne vaje za Živi rožni venec
ROŽNI VENEC — VIR DUHOVNEGA 
ŽIVLJENJA
Voditelj: žpk. Florijan Zergoi

V sredo, 14. februarja, ob 19.30
Iz cikla predavanj: „I hob nix gegen 
die Minderheiten, oba . . . “ 
Problemi večjezičnosti: NAROČILO 
IN SAMORAZUMEVANJE CERKVE 
NA JUŽNEM TIROLSKEM, nem. 
Predavatelja: univ. doc. p. dr. Kurt Eg­
ger in dr. Josef Innerhofer 
Diskusijski vodja: dv. sv. dr. Valentin 
Inzko

V četrtek, 15. februarja, ob 19.30
PREDAVANJE: SMO V STRESU, nem. 
Predavatelj: prof. dr. Anton Sadjak, 
G raz

V petek, 16. februarja, od 9. do 17. ure
Dan duhovne obnove za žene 
KDO JE PRAVZAPRAV TO, BOG?,
nem.
Spremljevalec: rektor dr. Arnold Mett- 
nitzer

Od petka, 16. februarja, od 16. ure do 
sobote, 17. februarja, do 16. ure
SEMINAR ZA VODITELJE BIBLIČNIH 
SKUPIN
Voditelj: dr. Jože Ramovš

RADIŠE
PREDAVAN JE: Varnost pri delu in delovne 
nesreče
Čas: četrtek, 8. 2., ob 20. uri 
Kraj: Kulturni dom na Radišah 
Predava: dipl. inž. Štefan Oraže 
Prireditelj: SPD „Radiše"

KOTMARA VAS
Komedija: „NAŠI TRIJE ANGELI“
Čas: nedelja, 11. 2., ob 15. uri 
Kraj: dvorana stare šole v Kotmari vasi 
Nastopa mladinska skupina SPD „Radiše“ 
Prireditelj: SRD „Gorjanci“ v Kotmari vasi

NAŠ TEDNIK — Lastnik (založnik) in izdajatelj: 
društvo „Narodni svet koroških Slovencev“, ki ga 
zastopata predsednik dr. Matevž Grilc in osrednji 
tajnik mag. Marjan Pipp, 9020 Celovec, Viktrin- 
ger Ring 26.
Uredništvo: Silvo Kumer' (glavni urednik), ured­
niki Franc Wakounig, Heidi Stingler, Vincenc 
Gotthardt, 9020 Celovec, Viktringer Ring 26.
Tisk: Tiskarna Družbe sv. Mohorja, 9020 Celo­
vec, Viktringer Ring 26. NAŠ TEDNIK izhaja 
vsak petek. Naroča se na naslov: „Naš tednik“, 
Viktringer Ring 26, 9020 Celovec; telefon 
uredništva, uprave in oglasnega oddelka 
04 63 / 51 25 28-0.
Naš zastopnik za Jugoslavijo: ADIT, Blonarjeva 
8, 61000 Ljubljana, tel.: 061 / 32 97 61.
Letna naročnina: Avstrija 350,— šil., Jugoslavi­
ja 450,— Din., ostalo inozemstvo 550,— (800,— 
šil. zračna pošta), posamezna številka 8,— šil. 
(10,— Din.).
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ZVEZNA GIMNAZIJA IN ZVEZNA REALNA GIMNAZIJA 
ZA SLOVENCE V CELOVCU Prof.-Janežič-Platz 1

OBJAVA
Zvezna gimnazija in zvezna realna gimnazija za Slovence v Celovcu 
sporoča:

1. Po posebnem odloku Zveznega ministrstva za pouk, umetnost in šport 
naj prijavijo starši svoje otroke, ki jih želijo dati v šolskem letu 1990/91 
na gimnazijo, takoj po končanem prvem semestru tega šolskega leta, 
v času od 5. do 28. 2. 1990, ravnateljstvu Zvezne gimnazije in zvezne 
realne gimnazije za Slovence v Celovcu. Uradne ure so dnevno od 
7.30 do 16.00, ob petkih do 13.00. Ob prijavi za sprejem je treba 
predložiti ravnateljstvu spričevalo prvega semestra 4. razreda ljudske 
šole, rojstni list in dokaz avstrijskega državljanstva.

2. Sprejemne izpite bo treba delati prijavljenemu učencu le v izjemnih 
primerih in sicer iz slovenščine, nemščine in matematike. Odločilno 
bo letno spričevalo. Termin za sprejemne izpite: sreda, 4. julija 1990.

3. Konec maja 1990 bo vodstvo ljudske šole javilo gimnaziji učni uspeh 
učencev, ki so se prijavili za vstop v gimnazijo. Nato bo ravnateljstvo 
gimnazije pravočasno obvestilo starše o sprejemu učenca oz. o potre­
bi prijave k sprejemnemu izpitu.

4. Zakasnele prijave bodo v izjemnih primerih še možne s posebnim 
dovoljenjem Deželnega šolskega sveta.

5. Za vstop v višje razrede veljajo podobna pravila. Priporočljiv je v tem 
primeru razgovor z ravnateljem. Prestop iz glavne šole v gimnazijo 
je možen.

Prijave za sprejem v gimnazijo lahko opravite osebno v šolski pisarni ali 
pa se obrnete pismeno na naslov: Zvezna gimnazija in zvezna realna gim­
nazija za Slovence v Celovcu, Prof.-Janežič-Platz 1, 9020 Celovec/Kla- 
genfurt.

dv. sv. dr. Reginald Vospernik I. r. 
ravnatelj

Vpisovanje
na dvojezični srednji in višji šoli za gospodarske poklice 
zavoda šolskih sester v Št. Petru pri Št. Jakobu v Rožu

je od 5. do 28. februarja 1990.
Na ustanovi so na izbiro tri izobraževalne možnosti:

1-letna GOSPODINJSKA ŠOLA 
3-letna STROKOVNA ŠOLA ZA 
GOSPODARSKE POKLICE
5-letna VIŠJA ŠOLA ZA GOSPODARSKE POKLICE z maturo. 

Pogoj za sprejem v vse tri tipe je uspešno zaključena 8. šolska stopnja 
in vsaj delno znanje slovenščine.
Prijave so možne osebno v šolski pisarni ali po telefonu št. 04253/343. 
Formularje za vpis dobite v šolski pisarni ali po pošti. Izpolnjene tiskovine 
oddajte na šoli najkasneje do 28. febr. 1990. Priložite polletno šolsko ob­
vestilo v originalu ali od šolskega ravnatelja potrjen prepis.
Za sprejem v 3-letno strokovno šolo in v 5-letno višjo šolo je potreben 
pozitivno opravljen pedagoško-psihološki test, ki bo na šoli 4. julija 1990. 
Financiranje: Vsi učenci so deležni državnih podpor kot na vseh tovrstnih 
drugih šolah.

Vodstvo šole

Strokovna kmetijsko gospodinjska šola 
v Št. Rupertu v Velikovcu

sporoča staršem in dekletom, ki se odločajo za nadaljnje šolanje,
da sprejema za šolsko leto 1990/91 učenke v Strokovno kme­
tijsko gospodinjsko šolo.

V šoli je pouk v obeh deželnih jezikih. Šolo lahko obiskujejo dekle­
ta že v 9. letu obveznega šolanja.

Pogoja za sprejem sta dovršena 8. šolska stopnja in vsaj delno 
znanje slovenskega jezika. V primeru, da učenka 8. šolske stop­
nje ni dovršila, je v šolo lahko sprejeta s sprejemnim izpitom.

Ob danih pogojih dobijo učenke državno podporo! Za šolo se lah­
ko prijavite vsak čas! Nadaljnje informacije dobite pri vodstvu 
šole: 9100 Völkermarkt, Klosterstraße 2, 
tel. 0 42 32/38 96.

PISMA BRALCEV
Zadeva: ZAHVALA

Člani Moškega pevskega zbora 
.SKLADATELJEV IPAVCEV" iz Šent­
jurja se iskreno zahvaljujemo vsem, 
ki ste darovali denar ali materialna 
sredstva za odpravo posledic hude­
ga neurja, ki je prizadelo veliko 
škodo na stanovanjskih objektih 
naših pevcev.

Posebno zahvalo želimo izraziti 
SPD „DANICA" iz Šentprimoža in nji­
hovima članoma Danieli Kežar in 
Francu Polcarju.

Ob tej skromni zahvali smo vam 
dolžni podati informacijo, da smo z 
vašo pomočjo že ustvarili normalne 
pogoje bivanja v poplavljenih stano­
vanjskih objektih naših pevcev, v ob­
činskem merilu pa odpravljanje po­
sledic še traja.

Iskrena zahvala!
PREDSEDNIK MPZ

.Skladateljev Ipavcev", Stojan Stane

Smolle — Smolle
Človek se pri vsej grmadi obtožb 

in podtikavanj proti rojaku Smolletu 
resno vpraša, narod, kam ploveš?!

Ali je to že del volilne propagande, 
ali je že napočil čas, kjer je treba na­
peti vse sile, da se zopet spodnese 
enega Slovenca. Kot izgleda je to 
prav nekak slovenski patent, poseb­
no pa še tu na Koroškem. Politike, 
pa tudi ostale, se označi za izdajalce, 
odvzame se jim vsako priznanje za 
njih delo, skratka se jih onemogoči 
oz. se jih hoče, pa če bi bilo potrebno 
tudi z vsemi razpoložljivimi sredstvi. 
Višek vsega pa napisano dejstvo, da 
se zberejo podpisi svečano objavlje­
ni v nemškem jeziku, priobčeni v slo­
venskih časopisih, po Slovencu čez 
Slovenca. Tako malo nas je, da se 
sami imenujemo manjšina za kar pa 
nisi kriv, če je bil narod v nekaj de­
setletjih „zmanjšan" na minimum. Iz­
redno slaba legitimacija za večino, 
tako pa se slabša, če iz lastnega na­
roda padajo palice na tistega, ki za 
narod vsaj nekaj še naredi. Res me 
zanima, koliko so prispevali tisti pod­
pisniki za dobrobit Slovencev na 
Koroškem? Okrito povedano, mene 
bi bilo pošteno sram, da bi zanamci 
brali, da bi po nemško napisano pro­
testirala proti svojemu rojaku. V takih 
prilikah so vodje v ozadju in ostanejo 
pilatovsko nedolžni.

Ob poslušanju radia se nešteto­
krat vprašam, le kdo si lasti tisto pra­
vico, odkod jo dobi, da se stalno 
spodtikuje, v tem primeru, čez g. 
Smolleta? Nehote se vprašaš, kdo je 
kriv razdvojenosti slovenskih Koroš­
cev? Kdo je tisti, ki je pri samostoj­
nem nastopu svetoval in priporočeval 
vse drugo kot pa lastno stranko? 
Komu je danes vseeno ali zastopa 
svoj narod in dviga glas v njegovo 
obrambo, slovenski Korošec ali tuje 
govoreča oseba. Kako je mogoče, da 
nekdo, ki vrši občinsko nalogo, kot 
Slovenec podpre stranko ne pa na­
rod? Kako je nekdo zastopal sl. 
stranko, njegovi ljudje ga pa niso vo­
lili? Mnenja sem, da nilski konj je 
nilski pa je lahko prišel na svet v Afri­
ki ali pa v živalskem vrtu kje v Evropi. 
Tako tudi jaz ostanem to, kar sem, 
saj drugače sem pa spaček. Nikdar 
nisem imela strahu pred tuje govo­
rečimi niti oni pred mano, obratno, 
pogovor je bil sproščen, čeprav je 
vsakdo vedel, kdo je kaj. Če se že 
Smolleta hočejo znebiti, naj se pa

vsa garnitura zamenja in naj pride 
nekdo, ki bo jasno rekel: dosti sle- 
pomišljenja, čas je, da „napoči čas", 
ko bo ena čreda, en pastir. Tako vsaj 
ne bo treba tako milostno prosjačiti, 
za tisto do zdaj nepravično delitev 
pomoči. Mnenja sem, da se morajo 
vrhovni, ljudje v vodstvih prvo doma 
pobotati in postati enotni, ter v glav­
nih točkah za dobrobit naroda najti 
skupni jezik. Verjetno so tudi ljudje 
pri DEMOSU v Kranju gospodu Vi- 
serju tako svetovali.

Evropa se čudno spreminja, kar je 
bilo rdeče, hoče biti roza ali pa rume­
no pobarvano, kar je bilo tlačeno pa 
glave dviga. Sicer se pa tudi kača 
olupi, druge živali pa izgubijo dlako. 
Zanima me, kakšen naslov bodo 
prevzeli slov. in nemški demokrati?

Tudi to je vplivalo dolga leta na tu­
kajšnje odnose. Mnenja sem, da se 
je zelo težko otresti stolčkov, na kate­
rih nekateri že leta in leta sedijo, ka­
kor, da v vsej skupini ne bi bilo še 
zmožnih ljudi. Poglejte, koliko spo­
sobnih mladih je tu na avtohtonem 
prostoru. Vedno se veselim, ko po­
slušam naše napovedovalke in sim­
patičnega napovedovalca na televizi­
ji. Pa ne samo jaz, mnogo ljudi jih 
posluša. Se vam ne zdi, da je človek 
vesel, če je kdaj pohvaljen? Še z 
večjim zanosom gre na svoje delo. 
Tudi pohvala g. Bogataju, ki se res 
trudi. Da pa vsak človek naredi tudi 
kakšno napako, je razumljivo.

Vsak naj na svojem „koncu" pos­
kusi narediti za dobrobit naroda 
čimveč in najboljše. Pošten sosed v 
skupni domovini te bo še bolj spo­
štoval, saj se nima koga bati, če ima 
pred seboj odkritega človeka. Ne do­
pustite pa, da bi se lahko stalno po­
navljal slovenski pregovor: .Kjer se 
prepirata dva, tretji dobiček ima."

Vam gospod Smolle pa želim, da 
obdržite še naprej trdo kožo, poseb­
no, ko branite pravice svojega naro­
da, tudi to je prijetno zadoščenje.

Jelka Dolinar

Pa še tole: v krožku nikomur 
ne gre za „preprečitev manjšin­
skega mandata", kot trdi pisec v 
„nt“, temveč prav narobe. Edi­
nole Smoleju gre za zagotovitev 
Smollejevega mandata. Krožek 
pa si je zastavil nalogo, da izdela 
nov manjšinski program, ki bo 
ustrezal družbenim predstavam 
Zelenih, ne pa zagovornikom 
ločevanja.

P.S. To pismo sem posredoval 
za objavo seveda tudi uredništvu 
„nt"

Dr. Messner piše pismo 
belo . . . samo komu?
Dr. Joža Messner je menda po­

slal pismo bralcev na uredništvo 
Našega tednika — vsaj tako je zapi­
sal v „sv“. Ker ga nikoli nismo dobi­
li, ga seveda tudi nismo mogli obja­
viti. Pri bralcih, ki berejo oba časo­
pisa, je moral nedvomno nastati 
vtis, da ga Naš tednik noče objaviti 
— morda pa je hotel dr. Messner to 
doseči.

Če je to njegov politični stil, po­
tem se ga je res za bati, ker se takih 
metod danes pravzaprav v demo­
kracijah ne poslužujejo več.

Uredništvo
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Vse o davku od plače
(Lohnsteuer) — II. del

Prvi del te kratke serije je izšel v Našem tedniku dne 
19. 1. 1990 (glej številko 3 Našega tednika, 19. 1. 1990). 
Tokrat bom nadaljeval z drugim delom.

Kateri dohodki po novi davčni reformi niso več 
oproščeni davkov?
— jubilejna darila
— pavšalna odškodnina uslužbencu pri blagajni za 

kritje primanjkljajev (Fehlgeldentschädigung)
— zastonj oziroma poceni na razpolago postavljena 

službena stanovanja
— nizko obrestovana posojila delodajalcev, katerih 

se poslužuje delojemalec
— povračila prevoznih stroškov (Fahrtkostenersatz); 

to navodilo nima veljave takrat, če se povrnejo 
stroški delojemalcu, ki so nastali pri službenem 
potovanju

Kakšna je situacija po davčni reformi pri nadurah?
— Davčno oproščeni so samo pribitki (Zuschläge) 

za prvih 5 nadur v mesecu. Pri tem morate upo­
števati, da sme pribitek znašati samo 50 % os­
novne plače (Grundlohngehalt). Vsi pribitki, ki 
presežejo to 50%-no mejo, niso več oproščeni 
davka, temveč se obdavčijo z normalno davčno 
stopnjo.

— Poleg pribitkov za prvih 5 nadur (v mesecu) prizna 
finančni urad še sledeče važne olajšave:
a) dodatek za umazano delo (Schmutzzulage)
b) dodatek za posebno težavno delo 

(Erschwerniszulage)
c) dodatek za nevarno delo (Gefahrenzulage)
d) pribitek za nočno delo (Nachtarbeitszuschlag)
e) pribitek za delo ob praznikih 

(Feiertagsarbeitszuschlag)
f) pribitek za delo ob nedeljah 

(Sonntagsarbeitszuschlag)
Vsi ti od a) do f) našteti pribitki in dodatki so do 

4940,— šilingov mesečno (1140,— tedensko; 190,—; 
dnevno) oproščeni vseh davkov — in to poleg pribit­
kov za prvih 5 nadur v mesecu. Delojemalci; preveri­
te svoje pravice!

Kaj za finančni urad velja kot nočno delo 
(Nachtarbeit)?
— Kot nočno delo se smatra delo med 19. in 7. uro. 

V tem času (torej ponoči) se mora delo vršiti naj­
manj tri ure brez prenehanja.

— Za delodajalce, ki imajo dolžnost, da pretežno de­
lajo samo ponoči (npr. uslužbenci pekarne, tis­
karji . . .) se vsota davčne oprostitve poviša od 
4940,— šilingov mesečno na 7410,— šilingov 
mesečno (1710,— tedensko, 285,— dnevno). 
Vse doklade in pribitki, ki sem jih tu omenil, ne 
veljajo samo za „normalne delavce“, temveč prav 
tako za dela oproščene člane obratnega sveta oz. 
personalnega zastopstva (freigestellte Betriebs­
mitglieder bzw. Personalvertreter) ter za vse de­
lavce, ki so v bolniškem stanju in se jim plačuje 
plača naprej.

Kako visok je pribitek k davčni osnovi za odmero 
davka od plače, če ima nekdo več kot eno službeno 
razmerje (Hinzurechnungsbeträge bei mehreren 
Lohnsteuerkarten)?

mesečno tedensko dnevno

pri 2. davčnem listu 
(2. Lohnsteuerkarte) 2600,— 600,- 100,—
pri 3. ali nadaljnjem 
davčnem listu 4810,— 1100,— 185,—
če delojemalec ni 
oddal davčnega lista 4810,— 1110,— 185,-

Iz tega je razvidno, da vsako nadaljnje službeno raz­
merje poviša osnovo za odmero davka (Bemessungs­
grundlage) — s tem se seveda poviša tudi davek od 
plače. Prav tako pa se poviša osnova za odmero 
davka, če delojemalec delodajalcu ne izroči davčnega 
lista (Lohnsteuerkarte). Moj nasvet: Takoj po pričetku 
službenega razmerja naj delodajalec zahteva davčni 
list od delojemalca — oziroma delojemalec naj takoj 
po nastopu službenega razmerja odda davčni list.

Kaj seje spremenilo pri obdavčevanju plače in dru­
gih prejemkov?
— Šestina letne plače (Jahressechstel) je do vsote 

8500,— šilingov letno oproščena vseh davkov, če 
so ti dohodki/prejemki posebne plače (Sonder- 
zahlungen), dodatki za dopust (Urlaubsgeld), 
božična remuneracija (Weihnachtsremuneration) 
ter druge denarne nagrade.
Te omenjene prejemke večjidel ljudi pozna tudi kot 
13. in 14. mesečno plačo.

— Obdavčenje teh drugih prejemkov (to 13. in 14. 
mesečno plačo zakonodajalec imenuje kot drugi 
prejemek, ker se ta izplačuje poleg rednega pre­
jemka — torej poleg navadne mesečne plače) pa 
odpade povsem, če šestina letne plače za te pre­
jemke znaša samo 16.200,— letno.

— Ta prosti znesek (8500,— letno ali pa celo 
16.200,— letno) se sme upoštevati samo pri tistih 
delojemalcih, ki nimajo oštevilčenega davčnega 
lista (unnumerierte Lohnsteuerkarte) oz. ki imajo 
davčni list s številko 1. To je važno!

S kako davčno stopnjo se obdavčijo tako imenovani 
drugi prejemki?
— Tako imenovane fiksne davčne stopnje (feste Steu­

ersätze), s katerimi se obdavčijo drugi prejemki, 
se tudi po davčni reformi niso spremenile.
Te stopnje so:
Splošno ............................ 6 % od bruto plače
Pri delojemalcu

z 1 otrokom ................  2 % od bruto plače
z 2 otrokoma ............... 1 % od bruto plače
s 3 ali več otroki......... 0 % od bruto plače

Iz tega lahko razberete, da delojemalec, ki ima več 
kot 2 otroka, za 13. in 14. mesečno plačo ne 
plačuje davkov.
Kot sem že prej omenil, je to nizko obdavčenje 
možno samo za tiste „druge prejemke“, ki ne 
presežejo šestino letne plače. V slučaju, da tudi 
drugi prejemki presežejo šestino letne plače, se 
presegajoči del ne obdavči več z (omenjeno) 
nizko stopnjo, teveč z normalno davčno tarifo. 
Poseben nasvet: Premije, katere prejemajo delo­
jemalci za izume, ki so jih ustvarili na delovnem 
mestu (Diensterfindungen), oz. premije izboljše- 
valne predloge (Verbesserungsvorschläge) se 
smejo obdavčiti z nizkimi fiksnimi davčnimi stop­
njami, če te premije ne presežejo šestino letne 
plače.
Zato naj delodajalci tudi med delovnim procesom 
pospešujejo talentirane delojemalce, ker premije 
za njihove izume oz. izboljševalne predloge 
lahko obdavčijo z nizkimi stopnjami. S tem pa se 
prav tako lahko izboljša motivacija posameznega 
delojemalca.

KOŠARKA NA 
SLOVENSKI GIMNAZIJI:

Slovenska gimnazija — 
podružnica za Regenerin!

Talentirani košarkarji Slovenske 
gimnazije odhajajo k celovškim 
klubom. Zdaj se SAK ponuja, da 
bi ustanovil košarkarski klub.

Vedno večje zanimanje za ko­
šarko na Slovenski gimnaziji je bil 
povod, da so ustanovili moštvo, ki 
trenutno zelo uspešno tekmuje 
na koroškem klubskem prven­
stvu. Lansko leto je bilo moštvo 
gimnazije celo koroški prvak. 
Toda talentirani košarkarji so se 
nato pridružili celovškemu košar­
karskemu klubu Regenerin, kajti 
sami še nimajo kluba.

Kalan, Lipuš, Seher, Einspieler, 
Sturm: vsi ti igralci so se že 
pridružili Regenerinu in že zdaj 
štejejo med najboljše v tej staro­
sti. Predvsem Kalan šteje med 
največje košarkarske talente na 
Koroškem. Fant, ki je pred dvema 
letoma prišel na Slovensko gim­
nazijo, je 15 let star in meri 184 
cm. Kalan bo sigurno igral v 1. di­
viziji, je prepričan trener prof. 
Tone Malle, ki trenira gimnazijce.

Nujno bi morali ustanoviti slo­
venski košarkarski klub, preden 
se bodo vsi dobri košarkarji gim­
nazije pridružili drugim klubom, 
zahteva prof. Malle.

Sploh je treba omeniti, da je 
prof. Malle pravzaprav oče slo­
venskih košarkarjev. On je bil 
prvi, ki je na gimnaziji forsiral 
košarko in s tem vnel zanimanje 
pri učencih. Pozneje je ustanovil 
šolarsko moštvo, ki zelo uspešno 
tekmuje na koroškem klubskem 
prvenstvu. V zadnjem času je 
tudi v slovenskih domovih postalo 
zanimanje za košarko večje; se­
veda po zaslugi nekaterih vzgoji­
teljev.

Mogoče se bo pa v bodoče le 
ustanovil prvi slovenski košarkar­
ski klub na Koroškem. Talentira­
nih igralcem imamo sigurno do­
volj — SAK pa se je že ponudil, 
da bi vzel košarko pod svoje 
okrilje.
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Wiegele se bliža 1. mestu v evropskem pokalu!
V skupnem seštevku za ev­

ropski pokal zaseda Franci tre­
nutno 2. mesto. Zaostanek za 
prvim (Stefan Zuend/Švica) je 
le še 9 točk.

Preteklo nedeljo je sodeloval 
na tekmi za evropski pokal v La 
Molina/Španiji. Zasedel je 2. 
mesto za Raithmayerjem. 11. 
mesto pa je dosegel rojak Her­
wig Millonig.

Naslednji nastop za evropski 
pokal bo že naslednji teden v 
Franciji.

Koroško prvenstvo: preteklo 
soboto je v Schwarzach/St. 
Veitu bilo na programu koroško 
prvenstvo v skokih na smučeh.

Renomirani skakalci kot Wiege­
le, Kuttin in Stranner se tega 
tekmovanja niso smeli udele­
žiti. Tako so tokrat izrabili pri­
ložnost mlajši tekmovalci. Iz­
redno dobro razpoloženi so bili 
Zahomčani, ki so dosegli 
mesta od 2—5.

Rezultati:
1. Christian Samitz (SZ Vrba)
2. Günther Kaiser (Zahomc)
3. Hannes Frank (Zahomc)
4. Martin Wiegele (Zahomc)
5. Christopher Knees 

(Zahomc)
9. Thomas Kuglitsch 

(Zahomc)

KRATKE
MATEJA SVET se je že

drugič v letošnji sezoni v vele­
slalomu uvrstila na najvišjo 
stopnjo; tokrat je zmagala v 
švicarskem Veysonnazu pred 
Avstrijsko Wachterjevo, ki pa je 
trenutno prva kandidatinja v 
boju za kristalni globus v tej 
disciplini.

Uspešno je izvozila velesla­
lom tudi Veronika Šarec, ki je 
dosegla 4. mesto.

ŠENTJANŽ —
SIMONHÖHE: preteklo so­

boto se je na Simonhöhe zbralo 
nad 200 smučarjev, ki so se 
borili za Koglerjevo nagrado.

NOVICE
Najboljši dneva pri fantih je 

bil Günther Schaunig pred ro­
jakom Jozijem Partlom (oba 
Bilčovs).

Pri dekletih pa je kot po nava­
di osvojila 1. mesto Dunja Jam­
nik (Šentjanž).

ŠAH — šahisti ŠSZ Carim- 
pex I so spomladansko sezono 
začeli s porazom. Zgubili so v 
Gospe Sveti proti domačinom s 
5:3.

ODBOJKA — v petek, 16. fe­
bruarja, bo igral ŠK Aich/Dob 
doma proti moštvu univerze iz 
Prage, ki se pripravlja na uni- 
verziado.

V 2. razredu bomo znova zadeli...
Lestvica iz leta 1984/85 

kaže višek nogometa v 
Selah. Selani so takrat za­
sedli odlično tretje mesto v 
podligi za SAK in ASV iz 
Celovca. Samo nekaj let 
pozneje pa se Selanom 
obeta pad v najnižji nogo­
metni razred na Koroškem 
— II. razred.

Izpad sicer še ni formalen, toda 
zaostanek je že precejšen — 
namreč osem točk pred predzad­
njim. To se pravi, da je obstoj 
moštva v 1. razredu samo še 
teoretičen.

Na vprašanje, zakaj so Selani 
trenutno tako slabi, je dejal sek- 
cijski vodja Selanov Nanti Olip: 
„Pomisliti moramo, da smo tekom 
let izgubili pravzaprav celotno

moštvo. Zapustili so nas Milan in 
Zdravko Oraže, Travnik, Wieser, 
Čertov in Hribernik. Nekateri pa so 
nehali, kot npr. Fera, Hobel, Ja­
kopič in jaz. Ostali so pravzaprav 
samo mladi igralci, ki pa še niso 
čisto zreli za prvi razred in katerim 
v prvi vrsti manjka osebnost, ki bi 
jih vodila.“

Zato so si Selani poiskali iz­
kušenega igralca Oblaka, ki naj bi 
v hektičnih fazah pomiril tekmo in 
igralce. Toda kaj pomaga dober 
konj, če pa manjka jezdec. To se 
pravi, da Selanom še vedno manj­
ka trener. Odbor se sicer trenutno 
trudi in nagovarja trenerje (med 
drugimi je tudi mag. Mirko Oraže 
kandidat), toda doslej še brez 
uspeha.

Pravzaprav bi moralo moštvo že 
trenirati, kot npr. Globasnica in 
Šmihel, kajti pogoji za trening so 
letos tudi v Selah izredno dobri. 
Toda trening se bo začel šele na­
slednji teden, če bodo našli 
trenerja.

„Vse se ne more ukiniti, moštvo 
je mlado, zato bomo v slučaju iz­
pada čisto znova začeli!“

Nanti Olip

Kje so časi, ko se je v stadionu 
pod Košuto na tekmah zbralo nad 
1000 gledalcev. Celo SAK je leta 
84/85 le z božjo voljo premagal 
Selane z 2:1. Po vsej verjetnosti se 
bodo Selani borili vil. razredu pred 
skromno publiko. Pot nazaj v spod­
njo ligo bo težka, a ne nemogoča. 
Treba bo čisto znova začeti, je 
dejal Nanti Olip . . .

Naš tednik-šport
UREJA FRANC SADJAK

Tretie mesto za Sele — doslei naivečii
OSG Sele — SAK 1:2 (1:1)

ikopić $
2. oiip :

OSO Uinik 4, Orat* 3. Jakopič S. Carlo» 
3. A Oovjak 3. Fara 4. Golac 2. Olip 3. Hob. 
3, Hribernik 3 ( 73. min F Oovjak), Travnik

SAK: Mrkun 3. WoschlU 3 (46. min Urbal 
Sadjak 3, Lamplchlar 4. Siam S. Jago 

azclm

•M.
nplchlar 4. Stam S. Jagodič > 

Velik 4, Jovlćevlć 4, Kraut/ 4, Razclnaky S.

štadion pod Koiuto: 1000 gledalcev 
Sodnik: Lalzln (odličen, toda ni priaodlli Sala 
nom Jasne enajstmetrovke)
Strelci: Nanti Travnik (21 min.) oz. Velik (15 
min. prosti strel) in Razcinsky (70. min.)

usoeh v zgodovini Muba
Že v prvem letu je moitvo trenerja Fere v podllgl doseglo 

odličen uspeh. Čeprav so vigredi prišli uspehi šele proti 
koncu, je moštvo Izpod Košute doseglo ob koncu izredno 
dobro tretje mesto. Ta dobra uvrstitev šteje še več, če po­
mislimo, kako močna Je bila letos konkurenca v podllgl In 
kako težko Je bilo skoraj za vsa moštva otresti se nevarno­
sti izpada.

S«l* : ATSV Wollsberg 1 : 0 (1 : 0)
Postava: Utnlk 4, Oraže 4, Jakopič 4. Carlov 
4, Oovjak 3. Olip 4, Vrhovec 1—2, Fara 2

ivnlk 3. Hobel 2 (K.
4, Oovjak 3. Olip 4, Vrl 
min. A. Čertov 3), Trat 
bernlk 0), G. Hribernik 2. 
štadion pod Koiuto: 100 gledalcev 
Sodnik: Blnd (dober)
Strelec: Nanti Travnik (16. min.)

(30.
Hrl-

1000 gledalcev na stadionu 
in napetost do zadnje minute

Podliga vzhod
1. SAK 26 17 5 4 48:20 39
2. ASV 26 11 7 8 33:29 29
3. OSG Sele 26 12 4 10 37:33 28
4. KAC 26 11 510 34:36 27
5. Št. Leonh. 26 11 4 11 43:38 26
6. Wolfsberg 26 9 8 9 39:35 26
7. Borovlje 26 8 10 8 35:33 26
8. Weitensfeld 26 8 10 8 29:31 26
9. Dobrla vas 26 7 11 8 34:31 25

10. Velikovec 26 9 7 10 38:41 25
11. Št. Andraž 26 10 4 12 38:46 24
12. Šmihel 26 10 3 13 32:39 23
13. Liebenfels 26 8 7 11 29:41 23
14. Žrelec 26 6 5 15 21:37 17

. . . so bil to še časi, ko so Selani 
pred polnim stadionom premagali 

današnje koroške ligaše.



V okviru zmage v tekmovanju 
za Davisov pokal je nemški 
teniški as Boris Becker povabil 
svoje prijatelje na praznovanje v 
najbolj znan bar v Ischglu na Ti­
rolskem.

Beckerju in njegovi družbi je 
postregel naš rojak Andrej Apov- 
nik iz Mokrij pri Dobrli vasi in si 
skupaj s svojim kolegom Bern­
dom Steinbauerjem omislil pose­
ben napitek: „Rdeči baron“ — 
seveda brez alkoholnih pijač. Na 
sliki Andrej Apovnik Borisu 
Beckerju predaja novi napitek 
(levo Bernd).

Boris Becker 
spoznal | 
našega rojaka

18. ples DANICE
Zadnjo soboto je v Kulturnem 

domu DANICE v Šentprimožu 
bilo precej živahno. Ob prijetnih 
zvokih ansambla ZMEDA se je 
zavrtelo staro in mlado. Tiste, ki 
je šiling „žulu“, kot je povedal ob 
pozdravu v domačih rimah Stan­
ko Wakounig, je vabila na okrep­
čilo „Tekoča koča — Koča teko­
ča“, ki je tudi letos bila zbirališče 
za pogovor in petje. Niso pa pro­
dajali samo tekoče stvari, tudi za 
pod zob je kaj bilo, predvsem pa 
je vabil srečolov. V Šentprimožu 
sta zmeraj dve vrsti srečolova. 
Proti polnoči je zaplesala glo- 
baška mladina „Zillertaler Hoch­
zeitsmarsch“ in „Lambado“.

Kot vsako leto je tudi letos 
otvoril ples mešani zbor z nekaj 
pesmimi. Nato so se pevke in 
pevci porazdelili vsak na svoje 
mesto k srečkam, kruhom, pija­
čam. Zjutraj so veseli odhajali 
domov, saj so se ljudje počutili 
dobro, ples je uspel in veselimo 
se že na 19. ples DANICE.

Dani

Malo za res, malo za šalo.
so igrala moštva na nogomet­
nem turnirju v mladinskem 
domu v Celovcu. Turnir pa je 
potekal potem res zelo napeto, 
sodnika Martin Rupitsch in 
Silvo Kumer sta imela polne 
roke dela, vodja turnirja go­
spod Matevž Wieser pa je ob 
koncu lahko predal svojim fan­
tom Mladinskega doma glavno 
nagrado, čeprav je prej močno 
navijal za Slovenji Plajberk, kar 
so mu menda nekateri kar pre­
cej zamerili. Z 2. mestom so se 
zadovoljili „bankjeji" celovške 
ZVEZE, ki so prišli v „crash“ 
šele v finalu (pravijo da je bil 
to kondicijski „crash").

Profesorji Slovenske gimna­
zije s prof. Mirkom Oražetom in 
prof. Laußeggerjem pa so se iz 
obzirnosti do svojih šolarjev že 
pred finalom poslovili s turnirja, 
saj jih je ORF za „Dober dan, 
Koroška“ že po prvi tekmi z in­
tervjujem očitno preveč zmučil.

Turnirja so se udeležila Hago, vsi pa so izposta- 
tudi moštva iz Lepene, vili olimpijsko zamisel, 
Alpe tour in celovške zraven biti je vse...

Tudi eksport-importni strokovnjaki so se upali na parket, 
podjetje HAGO je doseglo bronasto kolajno.

(Z leve: Sadjak, Travnik; Rozman, Kaiser in Gregorič.)

Vaš poslovni partner v območju Alpe-Jadran

Korotan
proizvodnja in trgovska družba z o. j.

A-9020 Celovec 
Viktringer Rirrg*26

Telefon - (04 63) 56 2 16 
Telex — 422801 
Telefax (04 63) 51 62 57

34170 Gorica 
Corso G. Verdi 115

Telefon - (0481) 34 0 60 
Telex - 461066 

Telefax - (0481) 85 1 82


